
Α Π Ο Θ Η Κ Η 

Ω Φ Ε Λ Ι Μ Ω Ν Κ Α Ι Τ Ε Ρ Π Ν Ω Ν Γ Ν Ω Σ Ε Ω Ν . 

Αριθ. 8. ) ( 1 8 4 8 . Φεβρουάριος. 

Ή Βιογραφία τον Μεγάλου τ η ; Έλλα'δος 
ανδρός, ουσα συ'νοψες πα'σης α'ρετης, πρέπει 
α'είποτε ναλ α'ναποληται υπό των γερόντων, 
ναΝ μελετάται ΰ~6 των νεων, καί ναν εγχα-
ρα'ττηται εις τα(ς άπαλάς των παίδων ψυ-
χα'ς, ως πραγματική α'πο'δειξις της Ελληνι
κής μεγαλοφυίας και της η'θικης τελειο'τη-
τος 0 εις τηνν οποίαν δυ'ναται να φθα'ση ο λο
γικός άνθρωπος, χωρίς να δυνηθώσι ναλ πα-
ρεμττοδίσωσι την εις την τελειότητα ταυτην 

α'νυ'ψωσιν αυ'του αΐ μεγα'λαι και αλλοπρό
σαλλοι περιπετειαι της έξοχου πολιτικής 
θέσεως, την οποίαν έτυχε ναν καθέςη είς 
την κοινωνίαν. 

Άλλ' άμα μεν α'-ε'χοντες εκ συστήματος 
τοΰ νά α'ναμίςωμεν εις την Άποθη'κην τ(ον 
Ωφελίμων και Τερπνών Γνώσεων όποια δη-
ποτε πολιτικοί άρθρα, άμα δέ μηλ δυνα'μενοι 

| ουτε τον βίον του Μεγάλου παρ' Ευ'ρωπαίοις 
ι Διπλωματ©υ να διηγηθωμεν χωρίς ν(ΐ εξενε-
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χθωμεν και άκοντες πέραν , του κύκλου η 
μών, οΰτε πάλιν το όνομα του α'ειμνη'στου 
Κυβερνητου της Ελλάδος εις Ελληνικών 
περιοδι-/άν Σύγγραμμα ναλ παραλείψωμεν, 
την μεν εικο'να αυ'του εΒέσαμεν επί κεφαλής 
του παρόντος φυλλαδίου, τοιαυ'την όποια 
εχαρα'χθη εν Παρισίοις καταλ την εν ετει 
ι 8 ι 5 εκεΓ διατριβήν αυτού", προσθεσαντες 
μόνον ΰποκα'τω ώς Έλληνικον συμβολον το 
νόμισμα του Φοίνικος, αντί δε βιογραφίας 
καταχωρίζομεν τον επιτα'φιον λο'γον τον υπο 
του αξίου αυ'τοΰ επιστήθιου φίλου, εν ενερ
γεία Πολιτικού Συμβούλου της 'Ρωσσίας 
Άλεξα'νδρου Στουρζα εκφωνηθεντα εις το 
τελεσθέν μνημο'συνον υπέρ α'ναπαυ'σεως της 
ψυχής του α'ειμνη'στου της Έλλα'δος Κυβερ
νητου, εν τη Πρωτευου'στι της Όδησσοΰ 
Εκκλησία κατα τηνν ι 8 Νοέμβριου του 
έτους 1 8 3 ι. 

αΜείΐονα ταύτης άγάπην ουδείς ίχει, ΐνατις την 
ψυχην αντυΰ νπίρ των (ρί.Ιων αύτον. » 

(Ίωάν. ύ Ιερός Εύαγ^ε.Ιιστης Κεφ. 15 Στίχ. 1 3 . / 

έ ϊ ί ανεξερεύνητα τ α κ ρ ί μ α τ ά σου Κύριε Παντο
κράτωρ" έπότισας ημάς πάλιν οϊνον κατανύξεως, 
άπε'στρεψας το πρόσωπον σου άπό τοΰ λαού σου* 
έσαλεύθη και έντρομος έγεννήθη ή γη τών προγόνων 
μας , διότι παρέδωκας ημάς εις άδόκιμον νουν, και 
έτελειώθη κ α τ ά παραχώρησίν σου ή πατροκτονία ! 
Χείρες ανόσιοι, θηρία άνΟρωπόμορφα, άνδρες α ιμά
των έπεβουλεύθησαν τήν πλέον πολύτιμον ζωήν, και 
την ύπαρξιν έθνους ολοκλήρου μετά του εκλεκτού σου 
συνέκλεισαν εις ενα τ ά φ ο ν τ ω ό'ντι τ ά κρίματάσου, 
Κύριε, άβυσσος πολλή, και εις το μυστήριον της ανο
χής και προνοίας σου ουδείς δύναται παρακύψαι. 

Πενθοΰντες ιδού παριστάμεθα έμπροσθεν τοΰ 
θρόνου της μεγαλοσύνης εν ύψηλοΤς, και βαρέως στε-
νάζοντες, έκφωνούμεν Κ ύ ρ ι ε , ε ω ς π ό τ ε ; εύχάς 
και δάκρυα και δέησιν προσφέρομε'ν σοι εκτενή υπέρ 
αναπαύσεως έν τάΐς άγίαις σου Μονάΐς του δούλου σου 
Ιωάννου τοΰ Καποδιστρίου, όστις έναθλήσας μέχρις 

α ίματος , ήρπάσθη άφ' ημών εν τώ μέσω τών αγώ
νων και της δόξης του. 

Ά λ λ α τί έγκαυχάται εν κακί<£ ο ασεβής; και 
μίσος χορτάσας το βδελυρόν, νομίζει, δτι ένέπαιξε 
Σε, τον Παντοδύναμον θεον, δτι εξύβρισε τήν Ε λ λ ά 
δα και όλην τήν ανθρωπότητα ! μήπως φαντάζε
ται ή κακία δτι αυθαιρέτως συνέτρϊψε το σκεύ
ος της εκλογής σου1; μήπως ο αείμνηστος άνήρ 
και μέγας πολίτης, τον έποΤον σήμερον κλαίον
τες μνημονεύομεν, δεν εδύνατο ν ' άποφύγη τήν δο-
λοφονίαν, νά πατήση επί ό'φιν και σκορπίον, έν ω Σε 
εϊχεν ύπερασπιστήν της ζωής του; εδύνατο βέβαια, 
άλλ' ή αγάπη , ή ισχυρά ώς δ θάνατος, ή αγάπη ή 
μή ζητούσα τά εαυτής, ή αγάπη , ή εςω βάλλουσα 
τον φόβον, κ α τ ά τον λόγον σου, ή αγάπη προς τον 
Θεον και τους αδελφούς του "Ελληνας, τον έ'συρεν 
εις τον θάνατον, ώς προαιρετικής θυσίας ολοκάρπω-
μ α , και ή μακάρια του ψυχή ήρπασε της αφθαρ
σίας τον στέφανον. 

« Μείζονα ταύτης άγάπην ονόεις έχει, ίνα τις την 
ψυνην αντοΰ θή νπερ τών γί.Ιων αύτον. » 

Τεθλιμμένοι Χριστιανοί, οί τιμώντες τήν μνή-
μην τοΰ Κυβερνητου της Ελλάδος , ζητήσατε πα-
ραμυθίαν της λύπης σας εις αυτά το θεΤον ρητόν 
της πανσόφου και ουρανίου αγάπης , κατατρυφήσατε 
τοΰ Κυρίου, και δώσει τά α ι τ ή μ α τ α τών καρδιών 
σας* υψώσατε τον νουν, εις τήν ^θεωρίαν τών άνω 
πραγμάτων , τότε μόνον θέλετε εκτιμήσει πρεπον-
τως τό επίγειον στάδιον τοΰ Καποδιστρίου, και δο
ξάσει εν έκστάσει ψυχής τον άγωνοθέτην και σωτη
ρίας Κύριον ημών Ίησοΰν Χριστόν, τον δόντα χ ά 
ριν δλοτελοΰς άπαρνήσεως και τελείας αγάπης εις 
ολίγους τινάς εκλεκτούς ανθρώπους. 

Ό Θ ε ό ς α γ ά π η ε σ τ ί ν εϊπεν ο επιστήθιος 
μαθητής της αγάπης* όθεν πάς πιστός, φέρων τήν 
εικόνα και δμοίωσιν τοΰ δημιοίργοΰ του, πάς μ ι 
μητής τοΰ Χρίστου, ώς δί αύτοΰ λαμβάνων το χ ά 
ρισμα της αναπλάσεως, πρέπει νά φθάση είςβαθμόν, 
ώστε νά κατασταθή* δλος αγάπη· δλοι οί κ α τ ά και 
ρούς αληθείς εύεργέται της άνθριοπότητος, έμψυχω-
θέντες υπό της αγάπης, κατώρθωσαν τά ακατόρ
θωτα , και κ α τ ' άναλογίαν της ένδομυχούσης έν 
αύτοΊς αγάπης, ένεδύθησαν δύναμιν έξ ύψους- αύτη 
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ή ζωογόνος πνοή τοΰ θεοΰ φωτίζει τον νουν, θερ
μαίνει τήν καρδίαν, απαλύνει τ ά πάθη , έμποιεΐ 
πειθώ εις τους λόγους, ρυθμίζει τ ά εργα τών πιστών, 
και τους διαθέτει εις το νά άπαρνηθώσι πάν ίδιον 
συμφέρον, πάσαν ιδίαν άπόλαυσιν, και αυτήν τήν 
πρόσκαιρον ζωήν των . 

Τοιούτος έκ νεαράς του ηλικίας και μέχρι θανά
του έφάνη δ Ιωάννης Καποδίστριας. 

Ευγενής βλαστός ευγενούς οικογενείας της Κερκύ
ρας, δευτερότοκος υιός συνετού πατρός, και μητρός 
ευσεβέστατης, ήρχησε τήν έπί γης παροικίαν του 
εις το 1 Ή 6 έ'τος, διέτριψε τό στάδιον της σπουδής 
εις τήν Ί τ α λ ί α ν , και έκτος τών φιλολογικών και 
φιλοσοφικών μαθημάτων , έπεμελήθη τήν φιλάνθρω-
πον και περιληπτικήν έπιστήμην της Ι α τ ρ ι κ ή ς . 
Μόλις δέεφθασεν εις έκείνην τήν άκμήν της νεότητος, 
κ α θ ' ην οι δμήλικές του δυσκολεύονται νά διοι-κήσω-
σιν εαυτούς, δτε ή φωνή της πατρίδος τον έκάλεσεν 
εις τ ά ϊδ ια , και ένεπιστεύθη [εις αυτόν το πηδάλιον 
τή'ς άρτιγεννήτου επτανήσου πολιτείας* έκτοτε, και 
εως εις τό 1807 ετος, δεν έπαυσε νυχθημερόν αγω
νιζόμενος υπέρ τοΰ κοινού, συμβιβάζων πολλάκις τ ά 
ασυμβίβαστα, οικονόμων τ ά σφοδρά πάθη τών ομο
γενών του, άναπληρών τήν πολιάν διά της φρονή-
σεως και ώς έπί τό πλεΤστον, ώς άλλος Ιωάννης , 
κηούσσων έν τ ή ηθική έρήμω. Κατελύθη το πολί
τευμα, παρεδόθη εις τον τότε Κοσμοκράτορα, και δ 
Καποδίστριας σταθερώς άποποιησάμενος τ ά προ
βλήματα τοΰ Ναπολέοντος, διά νά εμβη εις τήν 
δούλευσίν του, έπρόκρινε τήν όμόθρησκον Βασιλείαν, 
εις τήν οποίαν εκπαλαι ατενίζοντες οί πρόγονοι η 
μών εύρον της ορθοδοξίας τό άκτινοβό/»ον άσυλον 
ήλθεν εις Βασιλεύουσαν δ αείμνηστος τ ω 1809 ετει* 
δύο χρόνους είργάσθη έν γωνία και παραβίστω 
προετοιμαζόμενος μέ γενναίαν ύπομονήν, εις το με
τ ά ταΰτα στάδιόντου* εστάλη εις Βιέννην, και ε
κείθεν διωρίσθη εις τον τοΰ Δουνάβεως Τωσσικόν 
στρατόν, διευθυντής δλων τών δ ιπλωματ ικών σχέ
σεων. Ό λ ο ι οί αύτόπτα ι γενόμενοι τών εξαίσιων συμ
βάντων εκείνης της φοβέρας εποχής, έθαύμασαν 
τούς μόχθους, έτίμησαν τούς άθλους, έπ-ρνεσαν τήν 
βαθύνοιαν, έσεβάσθησαν τήν διαγωγήν, και άείποτε 
θέλουν ένθυμεΐσθαι τήν άγάπην τοΰ Καποδιστρίου* 

δεν τήν εσβεσαν, άλλ ' ούτε την έψύχραναν ποτε ή 
αχαριστία , δ φθόνος, αί μικροπρέπειαι τών ανθρώ
πων. Έλληνες Χριστιανοί, ούτος δ Έλλην παρευ
ρέθη εις δλάς τάς μ ά χ α ς , μετεϊχεν όλων τών δ ια
πραγματεύσεων, ύπεφερεν δλους τούς κινδύνους, δλας 
τάς κακοπαθείας, μέχρι της ένδοξου άλιόσεως τοΰ 
Παρισιού· έπέμφθη ύπό τοΰ Αύτοκράτορος Αλεξάν
δρου εις τήν 'Ελβετίαν, έπεχειρίσθη και έτελείωσε 
τό δεινόν έργον της είρηνοποιήσεώς της* έκέΐ δλαι 
αί εύγενεΤς καρδίαι αντηχούν τό δνομα τοΰ Μεγα
λοφυούς Έλληνος, τούς ή /άπησεν εμπράκτως δ αεί
μνηστος, δθεν συμπολίτην, άδελφόν και εύεργέτην 
τον έκήουξεν ή ευγνώμων Ε λ β ε τ ί α · αλλά συγχρόνως 
δ άοίδιμος τής Ευρώπης ελευθερωτής, Αλέξανδρος δ 
πρώτος τον οίκειοποιήθη ώς Γραμματέα τών απορ
ρήτων τής αχανούς επικρατείας του. Πληρεξούσιος 
τοΰ γενναιότατου τών Μοναρχών δ Καποδίστριας, 
είογάσθη και υπέγραψε τάς συνθήκας της Βιέννης, 
τοΰ Παρισιού, τοΰ "Αχεν και έμφρόνως κατώρθωσεν 
αναρίθμητους διαλλακτικούς συμβιβασμούς εις τον 
παλαιδν και είς τον νέον κόσμον. Έν ω δμως ελαμ-
πεν ώς αστήρ εις τον κολοφώνα των ανθρωπίνων 
μεγαλείων και τής δόξης, ή καρδία τοΰ δικαίου έ-
μνημόνευεν άδιακόπως τήν πατρ ίδα του" δυστυχούν-
των τών ομογενών δεν εστεργεν εύτυχίαν διά τον 
εαυτόν του, πτωχευόντων αυτών* κατεφρόνει τον 
πλοΰτον, ή τον έσκόρπιζεν εις τούς χρείαν έχοντας· 
έβλεπε τ ά αγαθά τής ευνομίας, τής εύμαθείας και 
έζήλου ζήλον τ ω δντι θείον, ώστε νά μεθέξωσι και 
οί Έλληνες τών αυτών πολυτίμων αγαθών παρα-
βλέψας πολλά συμφέροντα, και εύλαβούμενος μόνον 
•τό καθήκον, εσπευσεν εις Κέρκυραν, ήσπάσθη τό 
προγονικδν έδαφος, και τήν πατρικην εστίαν και 
εϊπεν εις αυτήν τδ χαίρε διά π ά ν τ α ! μ ε τ ' ου πολύ 
μαΰρα σύννεφα έκάλυψαν τον πΛιτ ικόν ορίζοντα, 
έσείσθη ή Ευρώπη, έταράχθη ή Ελλάς, διερράγη με
γάλη βαθύτατη πληγή, έσάλπισεν άγγελος όλοθρευ-
τής έξ ούοανοΰ, και ήρχησεν δ επταετής άγων με 
ταξύ Τουρκίας και Έλ7.άδος. Τά δεινά ταύτης τής 
χρονικής περιόδου τις διηγήσεται; δ άμεμπτος άνήρ, 
τον όποιον μνημονεύομεν, έδοκίμασε τότε όδύνας 
θανάτου εις τήν εύαίσθητον καρδίαν του, ήτις επνεεν 
άγάπην προς τούς αδελφούς· και μολονότι δικαίως 

Φεβρουάρ. 
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ήγανάκτει δια το άστόχαστον καΐ πάρωρον τή; ( 

επιχειοήσεως, π ά ν τ α λίθον εκίνησεν υπέρ της του 
έθνους σωτηρίας. Τέλος βλέπων, δτι εις μάτην ικε
τεύει, παρητήθη γενναίως ολα τα μεγαλεία του και 
άνεχώρησε, περικλεής απόμαχος του δικαίου, είς ξέ-
νην γ ή ν προκρίνας το νά ίδιωτεύη παρά να φανί) 
έπεμβαίνων, η αδιαφορών είς τ α πάθη των αδελφών 
του. Χριστιανοί! ιδού πάλιν δε ίγματα τ η ; φλογε
ρά; αγάπη; του αειμνήστου, όστις εφάνη ανώτερο; 
όλων των πραγμάτων , ραα συνήθως θέλγουν καί 
δεσμεύουν του; υλόορονας άνθρωπου;· 

Μετά παρέλευσιν τεσσάρων χρόνων, καθ ' ους έ-
σπένδετο ο μ α κ α ρ ί τ η ; υπέρ τ η ; πατρίδος, εγκαί
ρως, άκαίρω; , κ α τ ά τον άπόστολον ΠαΟλον, ομι
λών, γράφων, προτρε'πων, δαπανών δι αυτήν, άνε'-
τειλεν ή ήμερα της εκλογής του, ψηφίζεται επταε
τής Κυβερνήτη; πλοίου καταβυθισμένου ήδη υπό 
αγρίων κ υ μ ά τ ω ν τον προσκαλεί πανδήμω; εθνική 
συνέλευσις· αλλά που; είς ερείπια αίματοσταγοΰ; εις 
έδαφος γέμον Αφρικανών καί Μουσουλμανικής ύ
βρεως* προσκαλείται είς ερείπια, καί è εκλεκτός του 
γένους δεν εχει που νά κλίνη τήν κεφαλήν οί χρη
ματ ικο ί πόροι έξηντλήθησαν, τ ή ; αναρχίας ο πυρσός 
μόνο; καταυγάζει τοΰτο το θέατρον τών θορύβων 
και τ ή ; άπογνώσεως· προσκαλείται ει; ταλαιπωρίαν 
καί θάνατον ο ά μ ε μ π τ ο ; άνήρ, και δέχεται ή αγάπη 
το ποτήοιον τρέχει εί; τα άνακτόρια τ ή ; Ευρώ
π η ς , κινεΤ είς οίκτον τους δυνατούς τ ή ; γης, συνά
ζει έκ τών ανέλπιστων πόρου;, σπεύδει προς του; 
άδελοούς καί άφοσιοί είς αυτούς το ύπόλοιπον της 
κατας-άσεως, τ ή ; ισχύος καί τ ή ; ζωής του. "Ας παρα-
βάλη πάς φιλαλήθη; τήν Ε λ λ ά δ α , άο ' ή ; έπάτη-. 
σεν è αείμνηστο; έν άρχάΐ ; του 1828 , με τήν γήν, 
ή οποία άπερρόφισε τό^ α ίμα του τη 21 Σεπτεμβρίου 
1 8 3 1 , ά; έμβλέψη εί; τ ά εργα του και είς τ ά βδε-
λύγματα τών εχθρών του, έπειτα κρινέτω. Χριστια
νοί, άνίσως "Αγγελος έξ ουρανού ήθελε προφητεύσει 
τώ άειμνήστω, δοκιμάζων αυτόν καί λέγων, μ ή π α -
τήση; εί; αυτήν τήν γήν, άποβήσεται γάρ σοι εις 
μαρτύριον στοχάζεσθε άραγε, δτι ήθελε σ τ α μ α τ ή 
σει, καί άποποιηθή τον σημαινόμενον θάνατον; ο
ποίος το φρονεί δεν γνωρίζει τήν χριστιανικήν ά γ ά -
πην είς τήν τελειότητα της. 

ι Μείζονα ταύτης άγάκην ούύεις εχα, ϊνατις τήν 
ψνχην αύτοΰ θή νπερ τών (ρί.Ιων αύτοΰ · » 

Τήν είχες, μακάρ ια ψυχή! τήν έλαβες άνωθεν 
παρά του Ζωοδότου, δστις ήξίωσε' σε νά περιθάλπτ,ς 
τους ορφανούς, νά φωτίζης τήν νεολαίαν, νά ενιδρύ-
σης ναούς κα'ι δικαστήρια, νά ήμερόνης βάρβαρα 
ήθη, νά πρεσβεόης άκαμάτως υπέρ Ελλάδος είς ο-
λην τήν Εΰρώπην, καί τον άπλοΰν αυτής λαον νά 
άπαλλάξης τής τών ολίγων καταδυναστείας, οί ο 
ποίοι δί αύτο τοΰτο σέ εμίσησάν, κα ί το ι πολλάκις 
συγχωρηθεντε;· άναπαύου λοιπόν είς τάς αιωνίας 
Μονάς μετά πάντων τών ά π ' αιώνων μαρτύρων τής 
αληθείας, τήν πληγήν τήν οποίαν σέ έπέφερεν ή π α -
τροκτόνος χε ιρ , μ ή , μή γύμνωσης έμπροσθεν του 
φοβερού βήματος του αδέκαστου κριτου τών εθνών 
αλλά μάλλον ποτιζόμενος τον χείμαρρον τ ή ; ουρα
νίου τρυφής έν Χριστώ Ίησου, εκλιπαρεί τήν άπε ι 
ρον αύτοΰ εύσπλαγχνίαν καί αγαθότητα, δπως νεύση 
είς τάς καρδίας τών ζώντων Ελλήνων, δπως από
σβεση τά μ/.αρά πάθη, καί ενθρόνιση έν τ ω μέσω 
τών απογόνων αυτών τήν άγάπην καί τήν ομό-
νοιαν. Καί καθώς άείποτε τών δικαίων το α ίμα ές·ά-
θη σπόρος τής αρετή; , καί τών υπέρ άνθρωπον κα
τορθωμάτων το θεΤον έλατηριον, παρομοίως καί 
τήν σήμερον, Θεάνθρωπε, Σ ύ , ή άνάστασι; καί ή ζωή 
του πιστού σου μιμητού καί θεράποντο; Ιωάννου, 
πρόσδεξαι, εύλόγησον, και πλήθυνον τους -όψιμους 
καρπού; τής πολυμόχθου ζωή; και του πικροΰ του 
θανάτου* μή ματαίωση; τον διακαή πόθον του εκ
λεκτού σου, τήν άνεγερσιν τής πενθούσης Ελλάδος , 
δί ην έπνεε ζών, και υπέρ τ ή ; οποίας εξέπνευσεν 
αγωνιζόμενος. $ 

Μη οργισθής ημΤν σφόδρα· άλλ ' έπίστρεψον τήν 
αίχμαλωσίαν τών ψυχών η μ ώ ν διάλυσον το σκότος, 
καταίσχυνον τήν άπάτην ^τών άθέσμων, θραΰσον 
έπαιρομένην τήν άσέβειαν, Κύριε, Κύριε, έπίφανον 
το πρόσωπον σου έφ' ημάς και επί τήν πόλιν τ α ύ -
την, καί επί το πλήρωμα όλης τ ή ; στρατευόμε
νης εκκλησίας σου, καί σωθησόμεθα δια τ ή ; άγά-
πης. Α μ ή ν . 
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Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ. 
Συνέχεια έκ της Όμι.Ιίας τοΰ Κ. Λυωπίου. 

( \Εκ του Άριθ- 7. ) 

Α λ λ ' ή σ π ο υ δ ή τ η ς π ο λ υ θ ρ υ λ λ ή τ ο υ τ α ύ τ η ς φ ι λ ο λ ο γ ί α ς 

είναι εύάρεστος; ε ίναι τ ο ι ο ύ τ ω ν κ ό π ω ν αντάξια , · είναι 

τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν ε π ι κ ε ρ δ ή ς ; τ ο ι ο ύ τ ω ν ε ρ ω τ η μ ά τ ω ν ή λύσις 

δ ε ν είναι τ ό σ ο ν ε ύ κ ο λ ο ς · δ ι ό τ ι το εύάρεστον ή μ η εύάρε

σ τ ο ν , προ π ά ν τ ω ν , π ο λ λ ά κ ι ς κ ρ έ μ α τ α ι έκ π ο λ λ ώ ν κα'ι 

διαφόρων π ε ρ ι σ τ ά σ ε ω ν , κα'ι το ά ξ ι ο σ π ο ύ δ α σ τ ο ν δέ δυ

νατόν να θεωρηθή σ χ ε τ ι κ ώ ς προς τ ο ΰ τ ο ή προς εκε ίνο . 

II φ ι λ ο λ ο γ ί α δεν θέλει μ α ς έ π α σ χ ο λ ή σ ε ι β έ β α ι α ο ύ τ ω δια 

τ ώ ν υ ψ η λ ώ ν ιδεών τ ή ς Θ ε ο λ ο γ ί α ς , π ώ ς ό π ο λ υ ε ύ σ π λ α χ -

νος Θεός δ ι ά τά άπειρα τ ο υ έλέτ, α π ε φ ά σ ι σ ε να έ ξ α π ο -

σ τ ε ί λ η τον υίόν τ ο υ , ί να σώση το άνΟρώπινον , γ έ ν ο ς , καί 

δί ά λ λ ω ν ο μ ο ί ω ν μ υ σ τ η ρ ί ω ν τ η ς ιεράς η μ ώ ν π ί σ τ ε ω ς · 

ο ύ τ ε δ ι α τ ώ ν ιδεών τών ακριβών λ ε γ ο μ έ ν ω ν επιστημών, 
αΐτινες κ α θ ι σ τ ώ σ ι τον άνδρωπον ίκανον να λ ο γ α ρ ι ά σ η τ ή ν 

άπειρον ε κ τ α σ ι ν τοΰ π α ν τ ό ς , κα ί κ ά μ ν ο υ σ ι ν ώ σ τ ε ή ανε

π α ί σ θ η τ ο ς σ τ ι γ μ ή έν τή σ τ ι γ μ ή , ό άνθρωπος έ ν τ ή γ ή , ώ ς 

έ λ ε γ ε ν είς τ ώ ν έν Κέρκυρα συνάδελφων μου ( ΙΟ) νά περι -

λ ά β η έν έ α υ τ ώ τά άπειρα σ υ σ τ ή μ α τ α τ ώ ν ουρανίων σω

μ ά τ ω ν ο ύ τ ε δ ι ά τ ώ ν τ ό σ ω ν σ - ο υ δ α ί ω ν ιδεών τ ή ς Ν ο 

μ ο λ ο γ ί α ς αΐτινες προσδιορίζουσα π ω ς έ γ ε ν ν ή δ η σ α ν αί ϊδέαι 

περί το έμον κα ί σον, π ώ ς ά ν ε π τ ύ χ θ η σ α ν α ί ίδέαι τοΰ 

δικαίου καί τ ο ΰ α δ ί κ ο υ , κα'ι άν έττΐ διαφόρων π ε ρ ι σ τ ά 

σεων π α ρ η λ λ ά χ θ η σ α ν ή έτροπολογήΟησαν ' ούτε δια τ ώ ν 

π α ρ η γ ο ρ η τ ι κ ώ ν γ ν ώ σ ε ω ν πώ; έλαφρύνουσι τ ή ν π ά σ χ ο υ σ α ν 

α ν θ ρ ω π ό τ η τ α οί μ ε τ ά σ—ουδής έρευνήσαντες τ ή ν γ έ ν ε σ ι ν 

καί θεραπειαν τ ώ ν διαφόρων ν ο σ η μ ά τ ω ν τα όποια β α -

σανίζουσι τους ά.Ορώπους έπ'ι τ ή ς γ ή ς ' ούτε τ ε λ ε υ τ α ι ο ν 

δια- τ ώ ν λ α μ π ρ ό τ α τ ω ν θεωριών τ ώ ν νεωτέρων ττερί καύ

σεως, περί σ υ γ γ ε ν ε ί α ς τ ο ΰ η λ ε κ τ ρ ι σ μ ο ύ κα'ι μ α γ ν η τ ι σ μ ο ύ , 

περί σ χ έ σ ε ω ς τοΰ φωτός προς τον ή χ ο ν , κα'ι όσα ά λ λ α ή 
' .εωτέρα Ευρώπη έφιλοσόφησεν . "Οταν ό μ ω ς έκθεση, π ώ ς 

ήρχισε , π ώ ς άνυψώθη κα'ι π ώ ς έ'πεσε τά Έ λ λ η ν ι κ ο ν έδ\ος? 

τ ί ν α τ ά α μ α ρ τ ή μ α τ α τ ώ ν γ ο ν έ ω ν δ ι ά τ ά όπο ια τ υ ρ α ν ν ο ύ -

μεθα τ ώ ρ α οί α π ό γ ο ν ο ι , τί έπέφερεν ά Ε λ λ η ν ι σ μ ό ς είς 

τον Κ ό σ μ ο ν , ΤΛΙΧ τ ι ν ά τ ά Ε λ λ η ν ι κ ά π ρ ά γ μ α τ α είς τ ώ ν 

οποίων τ η ν εςερευνησιν μ ε τ α π λ η σ τ ί α ς οι αιώνες ενη-

σ χ ο λ ή δ η σ α ν κα'ι έ ν α σ χ ο λ ο ΰ ν τ α ι , π ο ι α τ ι ν ά έξαιρέτως τά 

Ε λ λ η ν ι κ ά σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α ά τ ι ν α δεν έ π α υ σ α ν δαυμ.άζοντες 

οί ν ε ώ τ ε ρ ο ι , π ώ ς έ π η ν ή ρ γ η σ α ν είς τ ά σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α εκεί
νων, καί π ώ ς - ρ έ π ε ι νά ένεργήσωσιν είς τ ά η μ έ τ ε ρ α , τ α ΰ τ α 

π ά ν τ α δέν είναι β έ β α ι α ούτε ό λ ι γ ώ τ ε ρ ο ν τ ώ ν ά λ λ ω ν τ ε ρ 

π ν ά , οΰτε ό λ ι γ ώ τ ε ρ ο ν ευγεν ική έ ν α σ χ ό λ η σ ι ; , κα ί π ρ ε π ό ν -

(10) Sulte Costituzione stellare, discorso di llossolli. 

τ ω ς ε ί ; τ ο ν ά ξ ι ο ΰ ν τ α νά όνομασδη, δ ικαίως π ε π α ι δ ε υ μ έ ν ο ς 

καί λ ό γ ι ο ; · ουδέ ε ίναι όλ ιγ ιύτερον α ν α γ κ α ί α είς τον έ χ ο ν 

τ α φ ρ ό ν η μ α να προβΐί είς τ ο ν κ ό σ μ ο ν ΰψωμένον κ ρ α τ ώ ν 

τα μ έ τ ω π ο ν έ π ι λ έ γ ω ν είμαι και εγώ "Ε.ΙΙην, ώς έ λ ε γ ε ν 

ό Ά λ έ γ ρ η ς Κορρέγ ιος , ίδών είκ.όνα τ ο υ ' Ρ α φ α έ λ η anche 
io sono pit tore. 

Ό χ ι περί τ ή ν γ έ ν ν η σ ι ν καί διάδεσιν τ ώ ν σ τ ρ ο ψ μ ά τ ω ν 

τ ή ς γ η ς , ό'χι περί τ ά φ υ τ ά κα'ι ζ ώ α , Οχι περί τ ή ν ν ε α -

ράν ή ά γ ε ν ν ή φ ύ σ ι ν , άλλα περί το εϋγενικοότατον τ ή ς 

φύσεως, περι αυτόν τον κύριον τ ή ς φύσεως άνδρωπον 

α σ χ ο λ ο ύ μ ε ν η ή φ ι λ ο λ ο γ ί α , ώς τ ο ι α ύ τ η μάδησις δεωρου·-

μ έ ν η , δ ύ ν α τ α ι ν ο μ ί ζ ω , κ α ί α^τή ν α ύψοίση τ ή ν κ ε φ α λ ή ν 

τ η ς μ ε τ α ξ ύ ά λ λ ω ν μ α δ ή σ ε ω ν , χωρίς νά παραχώρηση, π α -

ρ α π ο λ ύ . 

Ε ν τ ό ς τ ο ΰ Κ ύ κ λ ο υ τ ω ν φ ι λ ο λ ο γ ι κ ώ ν μ α θ η μ ά τ ω ν δ έ λ ο -

μ ε ν α π α ν τ ή σ ε ι κα'ι τ ή ν Κραιχ/ρ·. Ί] ψι.Ιο.Ιογιχη Κριτική 
είναι τ μ ή μ α μόνον τ ή ς όλης Κριτικής α λ λ ά κ α ί ώ ς τ μ ή μ α 

καί ώς ό λ ο ν έρευνα π ά ν τ ο τ ε , κα'ι μ ε τ ά λ ό γ ο υ κρίνει τ ά 

α μ φ ι σ β η τ ο ύ μ ε ν α . "Οστις λ ο ι π ό ν δέν αδιαφορεί περί τ ώ ν 

γ ε ν ο μ έ ν ω ν ή λ ε γ ο μ έ ν ω ν π α ρ άνδροίποϊς , α λ λ ά ν ο μ ί ζ ε ι 

άνδρώπου ίδιον τ ή ν Οσον έ'νεστι ζ ή τ η σ ι ν τ ή ς άληδείας , δέν 

θέλει εύρεϊ φαίνεται μ ο ι , τοΰ κ ό π ο υ α-.άξιον τ ο ι ο ύ τ ο ν 

σ π ο ύ δ α σ μ α . 

Γ ε μ ο υ σ ι ν οί Α τ τ ι κ ο ί ρήτορες τ ή ς Κιμωνίου ειρήνης 
λ ε γ ο μ έ ν η ς , κ α θ ' ήν ό Βασιλεύς τ ή ς Περσίας , αναγκασθε ί ς 

δ ιά τ ά τ ρ ό π α ι α τ ο ΰ ένδοξου καί τ ο ΰ Μαραθωνονίκου Μ ι λ -

τ . ά δ ο υ , άφήκεν έλουίέρους τ ο ύ ς έν Α σ ί α - ρ ώ η ν υπηκόους 

του Ε λ λ η ν α : , παρεχώρε ι γ ή : καί θαλάσσης καί τ ά όμο ια . 

Ούτε είς τούς Α6η·.αί;υς, ούτε εις τούς Ε λ λ η ν α ; Ολου; είναι 

β έ β α ι α π ρ ά ξ ι ς έ νδεξοτέρα και λ α μ π ρ ό τ ε ρ α τ α ύ τ η ς . Α λ λ ' 

ή Κ ρ ι τ ι κ ή ήτ ις πρεσβεύε ι τά λ ε γ ό μ ε ν ο ν ιρί.ίος μεν It.la-
των γι.Ιτάτη dì ή ά.Ιήθεια, έ ρ χ ε τ α ι νά π ρ ο β ά λ η τ ά ς 

α π ο ρ ί α ; τ η ; , αν ύττεγράφη τ ώ όντ ι τ ο ι α ύ τ η ειρήνη καί π ό 

τ ε , κα'ι ούτω δ ίδε ι νύξιν ε ί ; τον φ ι λ ο μ α ' ή ν ά άνευρη ή 

νά π λ η σ ί α σ η τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν τ ή ν ά λ ή ϊ ε ι α ν . (11) 

Α π ό τ ά π ε ρ ι ώ ν υ μ α α ν έ κ δ ο τ α είναι κ α ί ό τ ι ο ί Ά ο α β ε ; , 

κυρ ιεύσαντε ; τ ή ν Α λ ε ξ ά . δ ρ ε ι α ν , περιττά μέσα .τοΰ έ β δ ο μ ο υ 

μ ε τ ά Χ ρ ι σ τ ό ν αιώνος, κ α τ έ κ α υ σ α ν τήν ;κ π ο λ λ ώ ν χ ι λ ι ά 

δων β ι β λ ί ω ν συγκείμενη · / β ι β λ ι ρ ' η κ η ν τ ώ ν Π τ ο λ ε α α ί ω ν . 

Κ α ί ή α ίτησις Ιωάννου τοΰ Γ :α7 .αατικ.ΰ, κα'ι ή ε π ι σ τ ο λ ή 

τ ο ΰ σ τ ρ α τ η γ ο ύ Λμροΰ , κα'ι τ ό περιώνομον δ ί λ η μ μ α τού 

καλίου Ο μ ά ρ τ ό σ τ α λ ί έ ν είς ά π ά ν τ η σ ι ν , , καί ή καδ' εξ 

όλους μ ή ν α ; δ ιά τ ώ ν β ι β λ ί ω ν ( έ ρ μ α ν σ ι ; τ ώ ν τ ε τ ρ α κ ι σ χ ι -

λ ιων λουτρών τ ή ; Αλεξανδρείας , και τ ά π ι κ ρ ά π α ρ ά π ο ν α 

τ ώ ν λ ο γ ί ω ν δ ι ά το ιούτων θησαυρών στέρησιν , δ ι έ β α ι ν ο ν 

ε ω ; χ / έ ; κα'ι π : ώ η ν ά - ό σ τ ό ν α τ ο ; εί; σ τ ό μ α κα'ι άπό 
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κ α λ ά μ ο υ εις χ ά λ α γ α ν ά ν υ π ό π τ ω ς κ α ί ά δ ι σ τ ά κ τ ω ς . Ε ρ χ ε 

τ α ι τ ε λ ε υ τ α ΐ ο ν ή Κ ρ ι τ ι κ ή ή τ ι ς έ π ι φ έ : τ υ σ α λ ό γ ο υ ς ε σ ω 

τερικούς καί λ ό γ ο υ ς ε ξ ω τ ε ρ ι κ ο ύ ; , π ο λ υ ε ι δ ώ ; β α σ α ν ί ζ ο υ σ α 

το π ρ ά γ μ α τ ό α π ο β ά λ λ ε ι ώ ς μ ή αληθές. ΚαΙ Κ ρ ι τ ι κ ή 

π ά λ ι ν άλλη ε π έ ρ χ ε τ α ι \ ά τ ο υ π ε ρ ά σ π ι σ η . ( 1 2 j 

Η Κ ρ ι τ ι κ ή ζ η τ ο ύ σ α μ ε τ ά ζ ή λ ο υ το όρ6ον, γ ί ν ε τ α ι π ο λ 

λ ά κ ι ς π ο λ ύ τ ο λ μ η ρ ά , δέν κ ή δ ε τ α ι ούδε ά ν τ ρ ω ν τ ω ν 

οποίων τ ο ό ν ο μ α ó πολύς άνθρωπος ευρίσκει ώ ; π ά σ η ; 

έ π ι κ ρ ί σ ε ω ; όπέρτερον . Ó Δ ι α β ό η τ ο ; Βολταΐρος δια τ ά 

γ ρ ά μ μ α τ α , καί ό έξ άκουστο ς Ν α π ο λ έ ω ν δια τ ή ν σ τ ρ α 

τ η γ ί α ν είναι β έ β α ι α επίσημοι άνδρες τ ω ν τ ε λ ε υ τ α ί ω ν 

χρόνων . Ó Β ο λ τ α ΐ ρ ο ; και κ α τ ά Ο μ ή ρ ο υ και κ α τ ά Αρι

στοφάνους και κ α τ ά ά λ λ ω ν α ρ χ α ί ω ν έςεσψενοόνησ» π ι κ ρ ά 

τα χ λ ε υ ά σ μ α τ α . Η Κ ρ ι τ ι κ ή σύρουσα καί τ ο ύ τ ο ν ε ί ; ά-

πόδοσιν λ ό γ ο υ , τον έρωτα αν τ α ύ τ α είναι αληθινά, ή δσα 

ά λ λ α , ε ν α ν τ ί α ε ί ; τ α ύ τ α , καί α ύ τ ο ; έ α υ τ ω αντιφάσκω-/ 

ά λ λ α χ ο ύ τ ώ ν σ υ γ γ ρ α μ μ ά τ ω ν τ ο υ ε ίπεν . 

Κ α ά ν τ ε ί π η τ ι ς ε ί ; τον Ν α π ο λ έ ο ν τ α έ π ί σ τ ρ α τ η γ ι κ ώ ν 

π ρ α γ μ ά τ ω ν είναι το α υ τ ό κα ί να ά ν τ ε ί π η ε ί ; τον 

"Ομηρον περ ί π ο ι ή σ ε ω ; κα ί ε ί ; τον Κ ι κ έ ρ ω ν α π ε ρ ί ρητο

ρ ι κ ή ; , καί ό'μω; ή Κ ρ ι τ ι κ ή δ έ ν δ ύ ν α τ α ι να ά π ο δ ε 

χ θ ή , μ ε τ α ξ ύ τ ώ ν ά λ λ ω ν τ ή ν γ ν ώ μ η ν ό τ ι ή καύσις τ ώ ν 

Αθηνών ή τ ο θρίαμβος τοΰ Ξέρξου, ό'στι; ε π έ τ υ χ ε δ ί αυ

τ ο ύ τον σκοπόντου , δ ι ό τ ι τ ο ύ τ ο ή.'ελεν είναι θ ρ ί α μ β ο ; 

καί ή π α ρ αυτού καΰσις τ ή ; Μ ό σ χ α ; , κα ί τ ά τ ο ι α ύ τ α εί

ναι θρίαμβοι χωρίς ν ίκης . Κ α ί α υ τ ή είναι ώ ; εκείνη ή 

Κ ρ ι τ ι κ ή ή τ ι ς έ τ ό λ μ η σ ε να εκφώνηση ό'τι ó "Ομηρος tri-
ore νυστάζει. 

ΟΊ άνθρωποι ά γ α π ώ σ ι , κ α τ ά το μ ά λ λ ο ν καί ή τ τ ο ν , καί 

τ ά π α ρ ά δ ο ξ α • ό κ ό σ μ ο ; δ λ ο ; μ ε τ ' α δ ί σ τ α κ τ ο υ π λ η ο ο -

ο ο ρ ί α ; δ έ χ ε τ α ι δτι το π ρ ώ τ ο ν κοινον κ α τ ό ρ θ ω μ α τ ώ ν ά ρ -

χ α ί ω ν Ε λ λ ή ν ω ν ήσαν τ ά Τ ρ ω ι κ ά , τ ε λ ε ι ώ σ α ν τ α δια τ ή ; 

ά λ ώ σ ε ω ; τ ή ; Ιλίου· ε ίτε έξ α λ η θ ι ν ή ; π ε π ο ι θ ή σ ε ω ; , ε ίτε , 

π ο λ λ ώ μ ά λ λ ο ν , έ ξ ι δ ι ο τ ρ ο π ί α ; έπί τ ω διακριθήναι , έρχον 

τ α ι οί π α ρ α δ ο ξ ο λ ό γ ο ι νά άναιρέσωσιν, ή τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν , να 

κ α τ α σ τ ή σ ω σ ι π ρ ό β λ η μ α τ ώ ο η , καί τ ή ν άλωσιν , ναι μέν 

καί τ ή ν ύπαρξ ιν τ η ς περί ή ; ό λ>όγο; π ό λ ε ω ; . ( 1 3 ) 

ΚαΟεί; β λ έ π ε ι ότ ι μ ε τ ά τ ο ι α ύ τ α π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν α εύκολον 

ήτον δ χ ι μόνον να ά μ φ / σ β η τ η θ η αν ήξευρεν ό "Ομηρος 

να α ν ά γ ν ω σ η καί να γ ρ ά ψ η , άλλα καί να άναΐ3εθή α υ τ ή 

τ ο υ π α ι η τ ο υ η υ π α ο ζ ι ς . 

Ivi; τα; π ο λ λ ά ς κα ί β α ρ ε ί α ; η μ ώ ν δ υ σ τ υ χ ί α ς π α ρ η ν ο -

ρούμεθα μ έ χ ρ ι τ ο ύ δ ε οί "Ελληνες δλοι δτ ι τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν 

α δ ι ά σ π α σ τ ο ς γ ε ν ε α λ ο γ ι κ ή σειρά μας ήνονε προς τους π ά 

λ α ι π ο τ έ εύοαίμονας κα ί σοφού; π α τ έ ρ α ; μ α ; · δ τ : εις το 

π ρ ό σ ω π ο ν , ε ί ; τον νουν, εις τ ή ν γ λ ώ σ σ α ν . εϊς τά έθ ιμα, 

έ σ ώ ζ α μ ε ν ϊχν / ; ά ν ε ξ ά λ ε ι π τ α καί α ν α ν τ ί ρ ρ η τ α τ η ς γ ν ή σ ι α ς 

η μ ώ ν 'ΕΛΛηνιχης κ α τ α γ ω γ ή ; . "Ερχονται τ ώ ρ α σοφοί 

φιλόλογοι τ ώ ν ό π ο ι ω ν καί το δνομα μ έ γ α καί ή πολυ
μάθεια σ ε β α σ τ ή , νά μ α ; άφαιρέσωσι καί το κ α ύ χ η μ α 

τ ο ύ τ ο . Μ ε θ ' υψηλού τ ο ΰ κ η ρ ύ γ μ α τ ο ς έκσφενδονίζουσι τ ο 

μ ε γ α λ ή τ ε ρ ο ν ίσως τ ώ ν π α ρ α δ ό ξ ω ν δτι ή Ελληνική γ ε ν -

νεά έξηλείφθη π α ν τ ά π α σ ι ν , κ α ί ολίγοι μοναχοί τ ή ; Κ ω ν -

τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ω ; έξήρκεσαν νά μ τ τ α μ ο ρ φ ώ σ ω σ ι τ ο υ ; Σ λ ά 

β ο υ : εις "Ελληνας ϊ ό θ α ύ μ α τ ο ύ τ ο ολίγον δ ιαφέρει 

τού θ α ύ μ α τ ο ς τ ο ύ Δευκαλίωνος καί τ ή ; Ι Ιύρρα; οϊτ ινες 

μ ε τ έ τ ρ ε ψ α ν τ ο ύ ς λίθους ε ί ; ανθρώπους · ci .Ιάες έγειναν 
.Ιαοι' τ ο ι α ύ τ α π α ρ ά δ ο ξ α τινές μέν α π ο δ έ χ ο ν τ α ι ά κ ρ ί τ ω ς , 

τ ι ν έ ; δέ ά π ο δ ο κ ι υ . ά ζ ο υ σ ι π ά λ ι ν ά κ ρ ί τ ω ς . Μόνη ή Κ ρ ι τ ι 

κή τά σταθυ .ά , τ ά επικρίνει κ α ί τ ά εκτιμά χ ω ρ ί ; ά γ α -

νακτήσεως χωρίς φ :λνπροσωπίας , sine studio et i ra . 

Ό άνθρωπος ό σ τ ι - , έ χ ω ν κ ο ι ν ή ν πρός τα ζώα τ ή ν 

μ ν ή μ η ν καί φαντασία- / , μόνον δια τ ή ς κρίσεως δ ι α σ τ έ λ 

λ ε τ α ι α υ τ ώ ν , θέλει εύρεΐ β έ β α ι α δ χ ι άναξ ίαν τού κ ό π ο υ 

τοιαύτη- / έ ν α σ χ ό λ η σ ί ν ό "Ελλην , δστ ις , φύσει φ ι λ ό τ ι μ ο ς 

ών, είναι καί φύσει φ ι λ ο μ α θ ή : , δέν θέλει κ α τ α δ ε χ θ ή β έ 

β α ι α νά άδ ιαφορήση , δια μ ι σ ο π ο ν ί α ν , εις τ ο ι α ύ τ α ς σ π ο υ 

δαίας έρευνας καί π ε ρ ί τ α ύ τ α ς ή φ ι λ ο λ ο γ ί α ε τ ο ι μ ό τ α τ η 

είναι νά ε υ χ α ρ ί σ τ η σ η τ ή ν περ ι έργε ιάν τ ο υ . 

Ε κ τ ο ; τ ο ύ π ρ ο η γ ο υ μ έ . ο υ είναι καί άλλο Κ ρ ι τ ι κ ή ς εί
δος, δπερ δέν κρίνει αν το π ρ ά γ μ α ύ π ά ρ χ η ή ό χ ι , ά λ λ ' 

αν το υ π ά ρ χ ο ν είναι ώραΐον , ή μ ή , κα ί αν τ ο δείνα σ ύ γ 

γ ρ α μ μ α ή π ο ί η μ α είναι ώραιότερον η δ χ ι ενός ά λ λ ο υ . Οί 

έ π ε ο χ ό μ ε ν ο ι α ιώνες , έ π ι κ υ ρ ο ύ ν τ ε ; τ ή ν ψήφον τ ώ ν π α 

ρελθόντων, π α ρ έ δ ι δ ο ν εις τούς εφεξής τ ή ν όμόφρονα κρί
σιν δτ ι ό 'Όυ,ηοος είναι θείος π ο ι η τ ή ; εις τό έ'πος, αμί
μ η τ ο ς ό Σ ο φ ο κ λ ή ; εις τ ή ν τραγωδία- / , κα ί ανέφικτος εις 

τ ή ν ρητορεία-/ ό Δημοσθένης . Άλλα τ ά έθνη είναι κ ε ν ό · 

δ ο ξ α , ώς τ ά έξ ών σ ύ γ κ ε ι ν τ α ι ά τ ο μ α . "Έρχεται ή ' Ρ ω -

μ α ί κ ή ά γ ε ρ ω χ ί α νά π ρ ο τ ί μ η σ η τον Β ι ρ γ ί λ ι ο ν τοΰ Ό μ η 

ρου, κα ί τον Kr/.έρωνα τοΰ Δημοσθένους Ε ρ χ ε τ α ι κ α τ ό 

π ι ν ή Γ α λ λ ι κ ή π ε ρ ι φ ι λ α υ τ ί α νά π ρ ο τ ί μ η σ η τ ο ν μ έ γ α ν 

' Ρ α κ ί ν α ν τοΰ Σοφοκλέους , καί έ ρ χ ε τ α ι τ ε λ ε υ τ α ΐ ο ν ή Β ρ ε τ -

τ α ν ι κ ή μεγαλοφροσύνη ν ά π ρ ο τ ί μ η σ η α μ φ ο τ έ ρ ω ν τ ο ύ τ ω ν 

καί π α ν τ ό ς ά λ λ ο υ τον μοναδικον Σ α κ ε σ π ή ο ο ν . Κ α ί ή Ι 

ταλική Μ ο ύ σ α , μ ή κ α τ α δ ε χ ο μ έ ν η ν ά φανη κ α τ ω τ έ ρ α 

προβαίνε ι καί α υ τ ή εις τ ό μ έ σ ο ν , μ ε τ ά συστολής τ ι ν ο ; 

πρότερον κ η ρ ύ τ τ ο υ σ α δτ ι ό Κ α λ η δ ό ν ι ο ; Όσσιάν ε ίναι α
νώτερος έν π ο λ λ ο ί ς τοΰ Ομήρου, μ ε τ ά παρρησίας δέ καί 

α σ υ σ τ ό λ ω ς έ π ε ι τ α περιφρονούσα τον π ο ι η τ ή ν τ ή ς Ίλιά-
δος καί Οδύσσειας, δ ιότ ι , προ τ ρ ι σ χ ι λ ί ω ν π ε ρ ί π ο υ ε τ ώ ν 

γ ρ ά φ ω ν , δέν έ γ ν ώ ρ ι ζ ε π ώ ς έ π ρ ε π ε ν ά π ο ί η σ η καί νά ς·ι-
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χ ο υ ρ γ ή σ η , ίνα άρέση εις τον Α β β ά ν Κ α ι σ σ α ρ ό τ η ν κα ί εις 

τ ά ς Κ υ ρ ί α ς τ ο ύ Π α τ α υ ΐ ο υ . 

Εις τ ά ς τ ο ι α ύ τ α ; δ ιαφωνίας , ε ί ; τ ά ς τ ο ι α ύ τ α ς α ν τ ι 

πο ιήσε ι ς τις θέλει εί-.αι ό αρμόδιος κ ρ ι τ ή ς ; τ ό δεύτερον 

τ ο ύ τ ο είδος τ ή ς Κ ρ ι τ ι κ ή ς , τ ο περί το καλόν σ τ ρ ε φ ό μ ε -

νον . Η Κ ρ ι τ ι κ ή α υ τ η κ α τ α φ ρ ο ν ο ύ σ α τ ά ς έθνικάς π ρ ο λ ή 

ψεις καί τάς χ υ δ α ί α ς μ ι κ ρ ο φ ι λ ο τ ι μ ί α ς , προσπαθ . ΐ , δί 

ακριβούς π λ ά ς - ι γ γ ο ς ζ υ γ ί ζ ο υ σ α , νά προσδιορίση τ ή / ά λ η -

θΐνήν έ κ α σ τ ο υ άξ ίαν . Ó δέ "Ελλην τ ο ν όποιον κ α ί ουρα

νός κ α ί γή κ α ί θ ά λ α σ σ α κ α ί φυσική φ ι λ ο κ α λ ί α π ρ ο σ κ α -

λ,ούσιν εις τ ή ν ζ ή τ η σ ί ν τ ο ύ κ α λ ο ύ , θέλει φεισθή κ ό π ω ν 

ίνα έ μ φ ι λ ο χ ω ρ ή σ η εις τ ο ι α ύ τ α π α ι δ ε ύ μ α τ α ό π Λ α έν α

φθονία ή Φ ι λ ο λ ο γ ί α τ ό ν προσφέρει ; καί θέλει τον σ υ γ χ ω 

ρήσει ή έ μ φ υ τ ο ; αυτού π ε ρ ι έ ρ γ ε ι α νά μ ή ν έρευνήση π ο ύ 

έ π ι σ τ / ι ρ ί ζ ο ν τ α ι οί λ ό γ ο ι ύπερ π ρ ο τ ι μ ή σ ε ω ς τ ώ ν π ρ ο γ ο ν ι 

κών ή ξένων έ ρ γ ω ν ; 

Ί'ί δέ κα ί περί τού επικερδούς τ ή ; μ α θ ή σ ε ω ; τ α ύ τ η ς ; 

Ο ύ δ ε μ ι ά ; ε π ι σ τ ή μ η ς , ο υ δ ε μ ί α ; μ α θ ή σ ε ω ; εί; τόν κ ό σ μ ο ν 

δέν ε κ τ ι μ ά τ α ι ή άξια έκ τ ή ; υλική; ωφελε ίας · δ ι ό τ ι 

τ ό τ ε τ ό έμπόριον , αί μ η χ α ν ι κ ά ! τ έ χ α ι καί τ ά ε π ι τ η δ ε ύ 

μ α τ α δ υ ν α τ ό ν νά ήναι ώς πρός τ ο ύ τ ο πολλ^ών επιστημών 

σ υ μ φ ε ρ ώ τ ε ρ α . ί ΐ αληθινή άξια τ ώ ν ε π ι σ τ η μ ώ ν καί μ α 

θήσεων ε κ τ ι μ ά τ α ι κ α τ ά τ ό μ ά λ λ ο ν ή έ λ α τ τ ο ν σ η μ α ν τ ι -

κον τ ή ς ύλης περί ή / στρέφεται , κ α τ ά τ ή ν μ ε γ ά λ η ν ή 

μικράν νύςιν ε ί ; σκέψιν , κ α τ ά τ ή ν ά ν ά π τ υ ξ ι ν τ ή ν οποίαν 

δ υ ν α τ ό ν νά π α ρ έ ξ η εις τ ά ; δ ι α ν ο η τ ι κ ά ; τ ο ύ άνθρωπου 

δ υ ν ά μ ε ι ς , καί κ α τ ά τ ή ν έκ τ ο ύ τ ω ν π ρ ο κ ύ π τ ο υ σ α ν π ρ ό ο -

δον ( 1 5 ) . Προς τ ο ύ τ ο λ ο ι π ό ν , α σ χ ο λ ο ύ μ ε ν η ή Φ ι λ ο λ ο 

γ ί α νά μας δ ι δ ά ξ η τ ή ν γ λ ώ σ σ α ν τ ώ ν π ρ ο π α τ ό ρ ω ν , νά 

μας ε ί σ ά ξ η εις τ ή ν ίστορίαν τ ω ν , ν ά μ ά ς έ ξ η γ ή σ η τ ά κ α 

λ ά τ ω ν , νά σύνδεση τ ό έ ν ε σ τ ώ ; προς τ ό παρελθόν , ο ύ τ ε 

κ α τ ά τ ή ν ήθικήν άξ ίαν είναι τ ώ ν ά λ λ ω ν κ α τ ω τ έ ρ α , ούτε 

μικροτέρας π ν ε υ μ α τ ι κ ή ς ω φ ε λ ε ί α ; πρόξενος . 

II Κ ρ ι τ ι κ ή είναι β έ β α ι α τερπνόν κ α ί ΰψηλόν έ ν τ α υ τ ώ 

π ρ ά γ μ α , δ ι ό τ ι α π ο β λ έ π ε ι ε ί τ ε τ ή ν εύρεσιν τ ή ς αληθείας 

τ ή ν οποίαν έχε ι , ώς ό π α λ α ι ό ς έ λ ε γ ε , κοινή-/ μ ε τ ά τ ο ύ 

Θεοΰ ό άνθρωπος, ε ίτε τ ή ν άνακάλυψιν τού κ α λ ο ύ , Γ ή τ ι ς 

π ά λ ι ν μ α ς π ρ ο σ ε γ γ ί ζ ε ι εις τ ή ν π η γ ή ν τοΰ καλού , εις αυ

τόν τ ό ν δημιουργό-/ . Α λ λ ' ο ύ τ ε ή Κ ρ ι τ ι κ ή , ούτε ή Φ ι λ ο 

λ ο γ ί α εξαιρε ίται τ ή ς κοινής τ ύ χ η ς π ά ν τ ω ν τ ώ ν ανθρωπί

νων π ρ α γ μ ά τ ω ν . Ó ίπερένθερμος ζ ή λ ο ς ρ ί π τ ε ι π ο λ λ ά κ ι ς 

κ α ί τήν Κ ρ ι τ ι κ ή ν εις κ α τ α χ ρ ή σ ε ι ς , α χ ώ ρ ι σ τ ο υ ς τ ή ς χ ρ ή 

σεως π α ν τ ό ς π ρ ά γ μ α τ ο ς , α ν α γ κ α ί α ς μ ά λ ι σ τ α γε - .ομένας 

έξ αυτής τ ή ς καθ' ύ π ε ρ β ο λ ή ν χρήσεως , ώς τ ό δ ν ο μ α δ ή 

λοι- δ ι ό τ ι χατάτρησις κυρίως είναι ή κ α θ ' ύπερβολήν 

χ ρ ή σ ι ς . 

Ο ύ τ ε ό λ α ς , ο ύ τ ε τ ά ς πλ .ε ίστας κ α τ α χ ρ ή σ ε ι ς τ ή ς Κ ρ ι 

τ ι κ ή ς είναι σκοπός μου νά εκθέσω ενταύθα. Ανάγκη ό 

μως, ίνα μή κρυφθη ή αλήθε ια , νά θεωρήσωμεν τό π ρ ά γ 

μ α άφ' έ κ α τ έ ρ α ; τ ή ς όψεως. 

Δέν είναι ό λ ί γ α ι , δέν ε ίναι μ ικραί β έ β α ι α , πρέπε ι ά-

π ρ ο φ α σ ί σ τ ω ς νά τό ό μ ο λ ο γ ή σ ω μ ε ν , αί π α ρ ε κ τ ρ ο π α ί καί 

τά έ ξ ο κ έ λ μ α τ α τ ή ς Κ ρ ι τ ι κ ή ς , καί τ ή ς Φ ι λ ό λ ο γ ο ς . Εν 

δσω ή π ε ρ ί τ ή ν έ τ υ μ ο λ ο γ ί α ν Κ ρ ι τ ι κ ή καί Φ ι λ ο λ ο γ ί α π α 

ράγει τό Λευχα.Ιίων έκ τ ο ύ Καλ—νουν, τό Διόνυσος έκ 

τού Λευενίσχ τ ώ ν Ι ν δ ι κ ώ ν έν δσω μ ά ς λ έ γ ο υ σ ι ν οί περί 

περί τά τ ο ι α ύ τ α α σ χ ο λ ο ύ μ ε ν ο ι δτ ι τό ' ΕΛΛηπχον θεός 
είναι ά π ό τό Ινδικόν αενώ' δ τ ι τά Ε λ λ η ν ι κ ά χό.Ιαζ, εΰ-
χο.Ιος κα ί τά σ υ γ γ ε ν ή αυτών είναι τ ή ς α υ τ ή ς α ρ χ ή ς με
τά τ ο ύ Λ α τ ι ν ι κ ο ύ colere, ώς τό σαφής καί τό σοφάς μ ε 
τά τού sapio, καί π α ρ α π λ ή σ ι α ά λ λ α , θέλει μ ά ; λ έ γ ο υ σ ι 

π ά ν τ ο τ ε π ρ ά γ μ α τ α ε υ π ρ ό σ δ ε κ τ α καί π ρ ά γ μ α τ α εί; τ ά 

όποια ο λ ί γ ο ν δ ύ ν α τ α ι τ ι ς νά ά ν τ ε ί π η . 

Εν δσω μ ά ς λ έ γ ο υ σ ι ν οί ά ρ χ α ι ο κ ρ ΐ τ α ι δτ ι , καί δοθέν

τος δτ ι ό "Ομηρος έ γ ν ώ ρ ι ζ ε τ ή ν γραφή-/ , ή τ ο ν α δ ύ ν α τ ο ν 

νά γ ρ ά ψ η είκοσι κα ί ε ι κ ο σ ι π έ ν τ ε π ο ι ή μ α τ α , δσα κ α τ ά 

διαφόρους καιρούς άνέφερον εις αυτόν , π ρ ώ τ ο ν , δ ι ό τ ι ήθελε 

χρε ιασθήν ο λ ό κ λ η ρ α τά δ ά σ η τ ή ς "ΐδης, ίνα κ ά μ η π ι 

νάκια , ή λ α τ ο μ ί α ς ί να κ α τ α σ κ ε υ ά σ η π λ ά κ α ς π ρ ό ; έ γ κ ό -

λ α ψ ι ν , κ α ί μ ε γ ά λ α ς ά π ο θ ή κ α ς ί να . τά φ υ λ ά τ τ η · δεύτερον , 

δ ι ό τ ι έ λ ε ι π α ν οί ά ν α γ ν ώ σ τ α ι (16)· δ τ ι ούτε έθνος έκ γυ

να ικών άνανδρων, ο ύ τ ε έθνη έξ α ν δ ρ ώ ν ά γ α μ ω ν κ α ί α

ναφρόδιτων υπήρξαν ( I V ) , π ρ έ π ε ι ν ά κ λ ί ν η τ ι ς τ ή ν 

κεφαλήν , σ ε β ό μ ε ν ο ς τ ά ς α π ο φ ά σ ε ι ς τ ω ν , ώς σ τ η ρ ι ζ ο μ έ -

νας εις τό άνέκκλ^ητον κριτήριο-/ τ ο ύ ορθού λ ό γ ο υ . 

Εν δ σ ω μ ά ς λ έ γ ο υ σ ι ν οί ίστοριοκρΐται δ τ ι Σ α π φ ώ ή 

π ο ι ή τ ρ ι α δέν κ α τ ε π ό ν τ ι σ ε ν έαυτήν έκ τ ο ύ Α ε υ κ ά τ α δ ί 

έρωτα Φάωνος τ ο ύ Μ ι τ υ λ η ν α ί ο υ (18) . δ τ ι ό Ι Ιρόδοτος 

δέν ά ν έ γ ν ω σ ε ν έν Ό λ υ μ π ί ο ι ς τ ά ς ιστορίας τ ο υ , π ο λ ε -

μούντες τ ή ν υπέρ τ ο ύ τ ο υ κοινήν γ ν ώ μ η ν ε ί μ έ ν ά π ' ευ 

θείας δέν κλ ίνε ι τ ι ς τ ή ν κ ε φ α λ ή ν εις τ ά ς αποφάνσε ι ς 

τ α ύ τ α ς , τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν ( έ λ ε ι αίσθανθή κ α τ ' α ρ χ ά ς τ ή ν δύ-

ν α μ ι ν τ ώ ν εναντίων λ ό γ ω / (19) , θέλει δυσκολευθή νά 

τούς αναίρεση, καί , ε ί μ έ ν δεν πε ισθή , τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν θέλει 

α μ φ ι β ά λ λ ε ι . Κ α ί ή α μ φ ι β ο λ ί α α ύ τ η ( έ λ ε ι είναι ά ρ χ ή 

προς άνεύρεσιν τ ή ς αληθείας· θέλει απορήσει τ ις βέβα'.α 

εις τ ή ν τ ό λ μ η ν τών Κ ρ ι τ ι κ ώ ν , ό τ α ν άκούση τ ό π α ρ α δ ο -

ξότερον τ ώ ν π α ρ α δ ο ξ ο φ α ν ώ ν τ ή ς νεωτέρας Κ ρ ι τ ι κ ή ς , δτ ι 

ό "Ομηρος, ό πιστευθείς καί σοφός καί π ά σ η ς σοφία; ά ρ -

χ η γ έ τ η ς , ούτε "έ'γραψεν ούτε νά γ ρ ά ψ η καί νά ανάγνωση 

ήξευρεν. Α λ λ ' ά φ ' ού ή π ρ ώ τ η π ρ ο · β ο λ ή τ ή ς απορίας 

παρέλθη, , κα ί άφ ού μ ε τ ' ε π ι σ τ α σ ί α ς ζ υ γ ή σ η τούς υπέρ 
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κ α ί κ α τ ά λ ό γ ο υ ς , ε ίμέν δεν κ α τ α π ε ι σ θ ή , Ε'έλει π ά θ ε ι , τ υ 

χ ό ν , τά τ ο ϋ π ε ρ ί φ η μ ο υ Ρ ε γ κ ε ν ί ο υ όστις ά π έ β α λ λ ε μεν 

π ρ ώ τ ο ν τ η ν τ ο ι α ύ τ η ν γ ν ώ μ η ν ώς ά τ ο π ο ν , π ά λ ι ν δε α ν α 

λ α μ β ά ν ω ν εις χε ίρας τα π ε ρ ί φ η μ α Προλεγόμενα τοΰ 

Ούολφίου , έκλινε νά τ η ν δ ε χ θ ή , και θέλει ειπεί, καί φημι 
χ' άηόφημι χο:>χεχ(ύ ο,τι ψώ. — "Η τ ε λ ε υ τ α ί ο ν θέλει 

π ρ ο σ π α θ ή σ ε ι νά αναίρεση το π α ρ ά δ ο ξ ο ν , δί ά λ λ ω ν επι
χ ε ι ρ η μ ά τ ω ν , καΐ ε'ΐτε οΰτως εΐτε ά λ λ ω ς ( έ λ ε ι αίσθανθή 

αύξανομένην έν έ α υ τ ώ τ η ν σ υ λ λ ο γ ι σ τ ι κ ή ν τ ο υ δ ύ ν α μ ι ν 

δια τ η ς κριτ ικής ε ξ ε τ ά σ ε ω ς τ ώ ν τ ο ι ο ύ τ ω ν (20) 

Έ ν ό σ ω μ α ς λ έ γ ο υ σ α ότ ι ,ώς άνθρωποι έθεοποιήθησαν, 

ο ύ τ ω και θεία ή ώ ; θεία λ α τ ρ ε υ θ έ ν τ α ό'ντα έξηρωισΕηοαν 

και έξηνθρωπίσθησαν, ε π ο μ έ ν ω ς έ λ α β ο ν γ ε ν ε α λ ο γ ί α ν , ίσ-

τ ο ρ ί α ν , κ τ λ . καί τ ο ι ο ύ τ ο ι μ ε τ α ξ ύ ά λ λ ω ν , ήσαν ο'ι Jio 

σχοιψοι, κάί ό τ ι ΠοΛνοεύχης μέν είναι ώς ΠοΛυΧεΰχης 
κ α ι Πο.Ιν.Ιαμπρος, Pollux, Κάστωρ δ έ είναι ώς'Λστωρ 
κ αί Αστερίων, και ό τ ι ήσαν κόροι τ ο ύ Διός κα ί τ ή ς 

Λ ή δ α ς ήτοι ν υ κ τ ό ς , ώς αστέρες διοφανείς ή ούρανοφανεΐ-

κ α ι νυκτοφανείς , (21) π ά ν τ α τ α ύ τ α και τ ά π α ρ α π λ ή ς 

σ .α , εί μέν Οχι ό λ α ώ ; α λ η θ έ σ τ α τ α , τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν ώς 

μ ά λ λ ο ν ή ή τ τ ο ν π ι θ α ν ά , είναι π ά ν τ ο τ ε ε υ π ρ ό σ δ ε κ τ α , 

δ ι ό τ ι δ ίδουσι νύξιν πρός σκέψιν, κ α ί τ ο ύ τ ο είναι ή β ά -

σις τ ο ύ σοφού κ α ί ά λ η θ ε ι ο ζ ή τ ο υ . 

Αλλ' ό τ α ν οί ύπερκριτικοί ούτοι , ορμώμενοι έκ βεβαίων ή , 

κ α τ ά το μ ά λ λ ο ν κα ί ή τ τ ο ν π ι θ α ν ώ ν , καί π ρ ο β α ί ν ο ν τ ε ς , ώς 

έάν ή θ ε λ α ν ν ά δ ο κ ι μ ά σ ω σ ι , τρόπον τ ινά , τ ή ν ε ύ π ι σ τ ί α ν τ ώ ν 

ά ν α γ ν ω τ ώ / , καί π α ρ ε κ τ ε ί ν ο ν τ ε ς τ ή ν α ν α λ ο γ ί α ; π έ ρ α ν τ ο ύ 

ορθού κα ί τ ο ύ κ α λ ώ ς έ χ ο ν τ ο ς , ά π ο δ έ χ ω ν τ α ι κα ί δ ι δ ά -

σκωσιν ώς αληθινά όσα ό Π λ ά τ ω ν έν Κ ρ α τ ύ λ ω π ε ρ ι π α ί -

ζ ω ν τ ο ύ ς συγχρόνους έ τ υ μ ο λ ό γ ο υ ς έγραφεν (22). Οταν θε-

λ ή σ ω σ ι νά μ α ς ε ί π ω σ ι ν ό τ ι οί Τ ι τ ά ν ε ; ώνομ .άσθη-αν ( 

δ ι ό τ ι ε ί ρ γ ά ζ ο ν τ ο δ ι ά τ ή ς τ ι τ ά ν ο υ , Οτι Ολων τ ώ ν γ λ ω σ σ ώ ν 

αί λέξε ι ς π α ρ ά γ ο ν τ α ι έκ τ ή ; λ έ ξ ε ω ς E a r t h (ή γ ή ) καί 

τ ώ ν πεο ί αυτήν συυ.βαμ.άτων καί ότ ι Σκόλοτο ι , Σκύ9ιοι 

καί Σ κ ό τ ο ι , είναι ή αυτή φωνή, κ α τ ά τ ρ ο π ο λ ο γ ί α ν τ ώ ν 

γ ρ α μ μ ά τ ω ν , ώ : Χ α λ δ α ΐ ο ι κα ί Γ α λ λ ι λ α ϊ ο ι , Α ι τ ω λ ο ί κα ί 

Ι τ α λ ο ί , Αλβανοί κα ί Α λ β ι ώ ν ι ο ι , Π ό λ ο ι ή Π ο λ ω ν ο ί καί Π ε 

λ α σ γ ο ί , Σ κ λ α β ο ν ί α καί Κ α λ η δ ο ν ί α καί τ ά ό μ ο ι α (23) κ α ί 

ό τ ι Κ ύ κ λ ω π ε ς ήσαν ό χ ι ο ί κ υ κ λ ω τ ε ρ ή ώ π α έ χ ο ν τ ε ς , άλλα 
Siculi ή Σικελοί ( 2 4 ) · ό τ α ν οί ύ π ε ρ κ ρ ι τ ι κ ο ί ούτοι , αρ
νούμενοι κ α τ ' αρχάς τ ή ν ύπαρξ ιν τού ενός Ομ.ήρου, έ π ε ι τ α 

δε κα ί τού Τρωικού π ο λ έ μ ο υ τ ή ν άλήί'ειαν, καί κ α τ ό ~ ι ν ν 

α υ τ ο ύ τ ή ς αδελφής τ ώ ν Διοσκούρων Ε λ έ ν η ς τ ή ν άνΟρωπό-

τ η τ α , μ ό ν ο ν ώς σ ύ μ β ο λ ο ν προσωποποιημένων δεχόμ.ενοι τ ή ν 

π ε ο ι ώ ν υ μ ο ν έ π ί κ ά λ λ ε ι γ υ ν α ί κ α περί ής τόσον αίυ.α έχύθη 
καί τόσον έ δ α π α ν ή ί η μ έ λ α ν ό τ α ν μ ε τ ά τ ή ς ' Ε λ έ ν η ς άναΐρέ-

ωσι καί τήν Π η ν ε λ ό π η ν , διά τήν οποίαν έ'παθε τόσα κακά 
ή οικία τοΰ Οδυσσέως, διότι τό όνομα τ η : σημαίνει*Ί'ψάν-
τριαν, καί διά τον αυτόν λόγον τόν Μίνωα δ ι ό τ ι Μίνως, 

Μήν, Μ αν και τά τοιαύτα δηλούσιν άνδρα, ώς Ίο> δ ή 
λοι .χπρεντριαν, Ακρίσιος τόν άχώρνιον, Προΐτος τον 
προβάτην ή προβαίνοντα (25 ) , όταν μετά τ ο υ Η ρ α κ λ έ 

ους συνα^νη'.'ώσι καί τόν όπαδόν καί μιμητών αυτού 
Θ η σ έ α , καί τούς δύο ώ: σύμβολα προσωποιημ,ένα δ ε χ ό 

μενοι, τόν μ.έν τοΰ Δωρισμοΰ , στολισμένον δί άνδρίας 
καί τών λοιπών αρετών τών Δωριέων, τόν δέ τοΰ 'I<ovt-

σμού, διά σοφίας, πολιτικών αρετών, δί ελευθέρων καί 
δημοτικών φρονημάτων κεκοσμημένον, άτινα έχαρακτή-
ριζαν τούς Ίωνας Αθηναίου;· όταν άναιρέσωσι τάς λαμ.-
προτέρας γενεάς τής Ε λ λ ά δ ο ς , Α ί α κ ί δ α ; , Ε ύ κ ο λ π ί δ α ς , 

ίΐρακλείδα;, κτλ διότι δέν υπήρξαν ουδέποτε οί γεννε-
άρχαι των Οταν τ ε λ ε υ τ α ί ο ν , προχ/ορούσης, εί Θεός 6έλει, 
τής Κ ρ ι τ ι κ ή ς τέχνης, άναφέσωσι καί τού Φ ί λ ι π π ο υ τήν 

ύπαρξιν, διότι τό ονομ.ά του είναι σνμ,αντικόν, διότι Φι · 
λιππος είναι ό φίλο; τών ίππων, ιός Προμηθεύς είναι ό 

προνοητικός καί διότι, ίσως, ό Αλέξανδρος δέν είναι γνή
σιος υιός τ ο υ , τότε φοβούμαι ότι κανείς θέλει εκφωνήσει 

Τοντ\ xaì (h) χωρεί το χαχόν. 
άλλοι, τυχόν, γνωρίζοντες ότι ή γραμματική είναι μήτηρ 
πασών τών επιστημών καί μαδήσεων, καί ένθυμούμ.ενοι 
τό περί γραμματικών ρηθέν, ήθελαν τό έπιπαρωδήσει, λ έ 

γοντες εί μή ίατρυι ήσαν, ούσέν αν ήν τών κριτικών 
μωρόνερον άλλοι δέ τελευταίον, τολμηρότεροι ό'ντες, 
ήθελαν εφαρμόσει τό δυσσεβες μέν αλλά προσφυές τού 
Ι τ α λ ο ύ questi nuovi santi, etc. 

Εί αέν έπί τοιούτων, περιστάσεων είναι παρηγοριά, ή 
Κριτ ική καί ή Φ ι λ ο λ ο γ ί α ήθελε τήν εύρεϊ εις τήν παρα-
τήρησιν ότι δέν είναι μ.όνη αύτη εις τ ά τοιαύτα ύποκει-
μ.ένη· διότι δεν υπάρχει σχεδόν ανθρωπίνων γνώσειον κλά
δας εις ον δέν συνέβησαν όμοια, ειμή καί χειρότερα. 

Εις τήν κυρίω; λεγομ.ένην Φι.Ιοσογίαν άμφιβαλαν ή 
καί ήρνήθησαν Οτι ύπάρχουσι τά έκτος ημών όντα, άμ-
οίβαλαν αν ύπάρχουσιν αυτοί οί αμφιβάλλοντες καί άμ
φιβαλαν αν άμ.φιβάλλουσιν. Εις τήν Κοσμ-ολογίαν έδέχ-
6·/ΐσαν τ ή ν ύδρόγειον σφαΐραν ώς έμπνουν καί ζώσαν, 
εχουσαν ρευστόν κυκλοφορούν καί ποιούν τήν τών 
εξωτερικών όμ.οιομ.έρειαν, έδέχθησαν τά βουνά ώ; 
άναπνευστήρια (26 ) . Εις τήν Φυσικήν Ίστορίαν ελέχ
θησαν óVt μ ό ν ο ν ζώα καί τίποτε άλλο παρά τά ζώα 
δέν ύπάρχουσιν έν τή φύσει. Κ α ί ΐνα μή νομίση τις ότι 
παίζουσι γράφοντες τά τοιαύτα, πρέπει νά συλλογισθή 
Οτι είς πέντε τόμους, καί τόμους μεγάλους, δέν παίζει 
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κάνεις . Είς τ ή ν κυρίως Ζ ω ο λ ο γ ί α ν , έ ξ η γ ο ΰ ν τ ε ς τ ή ν γ έ -

νεσιν τ ο ΰ ά ν θ ρ ω π ο υ , ε ίπαν πρός τοις ά λ λ ο ι ς ό τ ι , αυτός 

ή τ ο π ρ ώ τ ο ν ιχθύς, έξ ιχθύος δ έ έγ ινε κ α τ ά μικρόν ά ν 

θρωπος. Κ α ί τούτου ά π ό δ ε ι ξ ι ν φέρουσι π ο λ λ ο ύ ς ίχθύας 

έν τ ώ ώκεανώ ά π α ν τ ω μ έ ν ο υ ς , οί όποιοι δέν έ π ρ ό λ α β ο ν 

ακόμη, ά λ λ ά δέν θέλουσι βραδύνει νά έξανθρωπισθώσι 

(27) . Κ α τ ά τά σύστημ,α τ ο ύ τ ο τοΰ Δ ε μ . α λ λ έ τ ο υ εξηγεί

τ α ι θ α υ μ α σ ι ώ τ α τ α καί ή ύπαρξ ις τ ώ ν τ ρ ι τ ώ ν ω ν , τ ώ ν 

σειρήνων καί τ ώ ν όμ.οίων, έν ώ κ α τ ά τ ό σ ύ σ τ η μ α τ ο ΰ 

Μ ο μ β ύ δ ο υ , δτι ό άνθρωπος κ α τ ά γ ε τ α ι έκ τ ο ΰ σατύρου 

ήτο ι κερκοπιθήκου , ε ξ η γ ε ί τ α ι ή ουρά, ή τ ι ς , είς όλους τ ό 

π ά λ α ι κοινή ούσα, έμεινε τ ώ ρ α είς μόνους τούς ανδρειό

τερους γνώρισμ.α χαρακτηρ' .στ ικόν (28) . 

Τ ο ί α ΰ τ α ι π α ρ η γ ο ρ ί α ι εύκολον είναι ν ά εύρεθώσιν α π α ν 

τ α χ ο ύ . 

Α λ λ ' ο ύ τ ε ή παρηγοριά θεραπεύει τ ό κακόν , ούτε τ ό 

π α ρ ά δ ε ι γ μ α άθωόνει τ ο π τ α ί σ μ α - τ ί γ ί ν ε τ α ι λ ο ι π ό ν έν 

τ ο ύ τ ο ι ς ; εί μέν έ π ί ά λ λ ω ν π ε ρ ι σ τ ά σ ε ω ν κρίνει ή Κ ρ ι τ ι κ ή 

ές ό μ ο λ ο γ ο υ μ έ ν ω ν άρχων ορμώμενη, έπ ί τ ο ι ο ύ τ ω ν ζ η τ ε ί 

άλ.λας αρχάς ϋψηλοτέρας , ΐνα έπ ικρίνη τ ά ς κ α τ ω τ έ ρ α ς 

αρχάς, καί ο ύ τ ω γ ε ν ν ά τ α ι Κριτική τ ώ ν άρχων, κα ί Κρι
τική Κριτικής· είς τ ή ν όψηλήν τ α ύ τ η ν Κ ρ ί τ ι κ ή ν π ρ έ π ε ι 

νά π ρ ο σ τ ρ έ ξ η όστ ι ς , άπειρος ακόμη « ν τ ώ ν περί τ ά 

γ ρ ά μ μ α τ α σ ο φ ι σ μ ά τ ω ν , φ ο β ε ί τ α ι τ ά ς τ ο ι α ύ τ α ς σ κ α ν δ α 

λώδε ι ς π ρ ο σ β ο λ ά ς . 

Η Κ ρ ι τ ι κ ή α ύ τ η , ά ν ε χ ο μ έ ν η τ ά π ά ν τ α , ώς α ξ ί ω μ α 

πρεσβεύε ι ό τ ι είναι π ρ ο τ ι μ ό τ ε ρ ο / ή έλευθερωτάτη καί 

α π ό λ υ τ ο ς ελευθερία τ ο ί σ υ λ λ ο γ ί ζ ε σ θ α ι , ας φέρη κ α ί είς 

κ α τ ά χ ρ η σ ι ν , π α ρ ά τ ή ν β ια ίαν καί τυραννικήν ά π α γ ό ρ ε υ -

σιν τοΰ φρονεΐν κα ί λ α λ ε ϊ ν . Η π ρ ώ τ η χ α ρ α κ τ η ρ ί ζ ε ι τόν 

τ έ λ ε ι ο ν , τ ό ν αότεξούσιον , τόν ύγιόφρονα άνθρωπον , άξιον 

κ α τ ' ε ικόνα τ ο ΰ δ η μ ι ο υ ρ γ ο ύ π λ ά σ μ . α ' ή δευτέρα εικονί

ζε ι τ ό έσπαργανωμ.ένον νήπιον , τόν δεσμ.ευόμ.ενον π α ρ ά 

φρονα, τόν έ π ι τ ρ ο π ε υ ό μ ε ν ο ν ά ν ή λ ι κ ο ν , τ ό ν αιωνίως π α ι -

δ α γ ω ν ο ύ μ . ε ν ο ν . II π ρ ώ τ η ε π α ν έ ρ χ ε τ α ι είς τ α π ρ ο σ ή κ ο ν τ α 

όρια , τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν δ ί δ ε ι κα ί είς τούς άλλους τ ό δ ι κ α ί ω μ α 

τ ο ΰ ά ν α χ α ι τ ί σ α ι τ ά ύ π ε ο π η δ ή μ α τ α , ή δ ευτέρα είναι πρός 

τόν α ύ τ ο μ α τ ι σ μ ά ν επάνοδος κα ί π α λ ι ν δ ρ ο μ ί α . 

II τοιαύτη, α ν ε κ τ ι κ ή Κ ρ ι τ ι κ ή ευρίσκει κ α λ λ ι ώ τ ε ρ ο ν 

ν ά ζ ή τις έν Βερολίνω ένθα αρνούνται τήν ύπαρξιν τ ο ΰ 

ενός Όμηρου, π α ρ ά όπου τ ό ν ά ν α γ χ ά ζ ο υ σ ι νά ό μ ο λ ο γ ή σ η 

ένα μόνον π ρ ο φ ή τ η ν • κ α λ λ ι ώ τ ε ρ ο ν έν Λονδίνω ένθα αρ

νούνται τόν Τρωϊκόν π ό λ ε μ ο ν κα ί τ ή ν ύπαρξ ιν τ ή ς Τ ρ ω -

ά δ ο ς , παρά έν Ισπανία ύ π ό Κ ά ρ ο λ ο ν τ ό ν π έ μ π τ ο ν , όστ ι ς 

μ ό λ ι ς περ ί τ ά τ έ λ η τ ή ς ζ ω ή ς τ ο υ , έν τ ώ μοναστήρι*» τ ή ς 

Ε σ τ ρ ε μ α δ ο ύ ρ α ς , δ ι ά τ ή ς ω ρ ο λ ο γ ο π ο ι ί α ς έπληροφορήθη 

ό τ ι είς μάτην ε'κοπίαζεν, άναγκάζων τ ά ς κεφάλας τ ώ ν 
ανθρώπων νά όμοφρονήσωσιν είς τ ά τ ή ς θρησκείας· κ α λ 

λιώτερον, ένθα αρνούνται τ ή ν ώφέλειαν τ ώ ν παλαιών 
γλωσσών καί άποτρέπουσι τ ή ς σποι·δής τ ω ν ( 3 0 ) , παρά 
όπου έκαίοντο παλαιά συγγράμματα , διότι δέν έσυμφώ-
νουν πρός τινα φρονήματα · κα ί κάλλιον, τελευταίον, νά 

, η τις ο τ ε και ο π ο υ συγχωροΰσι να κατηγορήται α ν α φ α ν 

δόν ό Αριστοτέλης ότ ι δέν έγνώριζεν ακριβώς τ ή ν φύσιν 
τ ή ς ποιήσεως καί τ ή ς καλλιτεχνίας έν γένει, καί ό τ ι δέν 
ήτον ικανός νά εκτίμηση τ ό ν Α ί σ χ ύ λ ο ν (31) , παρά είς 
τόπους καί χρόνους ένθα οί περιπατητικοί έπαιαν τούς 
έτεροδόξους ή έκαίοντο π α ρ αυτών, ώς συνέβαινε νά ήναι 
υπέρτεροι ή κατώτεροι (32) . Η τιμή τ ώ ν ύβριζομένων 
καί αδικούμενων αναλαμβάνεται, οί καιόμενοι όμως δέν 
άναζώσι πλέον. 

Κ α ί τ ώ ά'ντι. μόλις ένόμισαν ό τ ι εξυβρίζεται ό " Ο μ η 

ρος δ ι ά τ ώ ν Ούολφικών προλεγομένων, ΐνα παρατρέξο)-
μ ε ν τ ά αρχαιότερα, κα ί ιδού ό Σαιντουρόϊος έν τ ή Γ α λ -

λ ' α ) Γ ρ α μ β ί λ λ ο ς , Πέννυς έν τ η Αγγλία, Ουγος καί Ο ύ -

ασσεμβέργης έν τ ή πατρ /δι τ ο υ τ ή Γερμ.ανία, ήγέρθησαν 
ύψηλη, τη φωνή υπέρ τ ή ς τιμ,ής τ ο ΰ ύβριζομένου, κατό
π ι ν έρχεται ό Γ ρ . Νι'τσης δ ι ά τ ώ ν διαφόρων πε^ί Ο α ή -
ρου καί υπέρ Ομήρου ποιημάτων τ ο υ ( 3 3 ) καί ή αλή
θεια έν τέλει, θέλει θριαμβεύσει. 

Ό τ ε δ έ αυτός ό Ούόλφιος, υπέρ τ ό δέον φιλοτιμούμε-
νος , ήΟέλησεν έπειτα άπύ τεσσάρας άλλους λόγους τοΰ 
Κ ι κ έ ρ ω ν ο ; , νά τοΰ αφαίρεση τόν όνομαστόν λόγον υπέρ 

Μ α ρ κ έ λ λ ο υ (prò Marcello), τ ό ν ανέκαθεν ώ ; τύπον εύ-
γλωττίας σπουδαζόμενον, κρίνων ώς έκ τοΰ ύφους ότ ι 
ήτον αηδή;, γελοίος, μάλλον άξιος τοΰ αύτοκράτορος 
Κ λ α υ δ ί ο υ παρά τοΰ Κικέρωνος , πολλότατοι πάλιν ομο
γενείς τ ο υ καί ξένοι άνηγέρϋησαν εναντίον τ ο υ ( 3 4 ) . 

Ήθέλησεν ό Π α ρ μ ά τ η ς Ι ω ά ν ν η ; Ρ α χ ώ ρ η ς ό αρχηγός 
τ ο ύ περί τ ή ν θεραπευτικήν έν τή ιατρική μέΟοδον άντι-
διεγερτικού λεγομένου συστήματος , ίπιδεικνύμενος , νά 
έξυβρίση τ ή ν μνήμην τ ο ΰ αθανάτου Ιπποκράτους (35) · 
τ ά κ α τ ' αύτοΰ σαρκαστικά συγγράμματα τόν έτιμώρη-
σαν ίσως υπέρ τ ό δέον. Τ α ύ τ α δέ καί αί είς μεταμ.έ-
λειαν δίδουσαι καιρόν δεύτεραι φροντίδες τόν ήνάγκασαν 
νά παλινωδήση κα ί νά άγοράζη, ώ ; λέγουσι, τά αντίτυπα 
τ ή ς άναΐίσεως, ώς επιγράφεται τ ό πρώτον σύγγραμμα 
τ ο υ , ΐνα τ ά καύση. Κ α τ η γ ό ρ η σ α ν τ ό ν Αρίστοτέλην δ ι ά τ ή ν 

φυσικήν α ύ τ Λ ίστορίαν ά λ λ ά πόσοι καί πόσοι τ ό ν υπε
ράσπισαν; δέν προύφερε τ ό ονομ.ά τ ο υ μ.ε σέβας ό Β λ ο ι · -

μεμ,βάχης; ό Βυφών; ό ονομαστός Κ υ β ι έ ρ ο ς , όστις ά λ -

λέως κατέκρινεν ακρισίας τούς παλαιούς ; δέν κηρύττει 
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οτι ο 

κ α 

Αριστοτέλης περιέγραψε πολλά ζώα καλλιώτερον 
ί ακριβέστερο·/ παρά τον Β υ φ ώ ν α ; Ò γνωστός δια τό 

περί γενέσεως τού Ποιηχοϋ δικαίου σύγγραμμα Ι τ α λ ό ς 

Ρ ω μ α ν ι ώ σ η ς , μη άρκούμενος εις μικρότερα, άπηρνήθη και 

αυτό τό Ονομα τού φιλοσόφου εις τόν Αριστοτέλην και 
εις όλην την χορείαν τών ενδόξων Φιλοσόφων της σημε
ρινής Γ ε ρ μ α ν ί α ς , περιορίζων την άληθινήν Φιλοσοφίαν εις 

τ ό ν ο μ ο γ ε ν ή τ ο υ Σ τ ε λ λ ί ν η ν και εις ε α υ τ ό ν . Αί διάφοροι 

φιλοσοφικαί σ χ ο λ α ί τ η ς Γ ε ρ μ α ν ί α ς υ π ε ρ ά σ π ι σ α ν $ θέλουν 

υ π ε ρ α σ π ί σ ε ι β έ β α ι α τ ή ν τ ι μ ή ν τ ω ν ώς προς τ ο ύ τ ο , ύπερ 

δ έ Α ρ ι σ τ ο τ έ λ ο υ ς είναι Γ ά λ λ ο ι , Γερμανο ί , Ά γ γ λ ο ι κ α ί ' ο ί 

φρον ιμώτεροι β έ β α ι α τ ώ ν Ι τ α λ ώ ν , είναι οί αιώνες και ή 

φωνή τ ο ύ Ρ ω μ α ν ι ώ σ η π ρ έ π ε ι να κ α τ α π α λ α ί σ η π ά ν τ α ς 

τ ο ύ τ ο υ ς , ϊνα εύρη προσ.ηλύτους. 

Ε ι π ε ν ό Τραβύς ό'τι ή λ ο γ . κ ή τ ο ύ Α ρ ι σ τ ο τ έ λ ο υ ς ούτε 

π λ ή 3 η ς , ούτε όρθή είναι, κα ι ό'τι αυτός π ρ ώ τ ο ς ε ξ ή γ η σ ε 

τούς νόμους τ ο ύ σ υ λ λ ο γ ί ζ ε σ θ α ι . Α λ λ ά οί α ρ μ ό δ ι ο ι προς 

τ ο ύ τ ο κρ ιτα ί δέν έπε ίσθησαν . Ò περ ιώνυμος φ ι λ ό σ ο 

φος τ η ς Κ α ι ν ί γ σ β έ ρ γ η ς ε ί χεν ε ιπεί πρότερον ότ ι ή λ ο γ ι κ ή 

τ ό σ ο ν έ τ ε λ ε ι ο - ο ι ή θ η π α ρ Α ρ ι σ τ ο τ έ λ ο υ ς , ώ σ τ ε έ κ τ ο τ ε , έάν 

έξαιρεΟώσιν ό λ ί γ α ι τ ινές μ ι κ ρ ο λ ο γ ί α ι , ούτε έγ ινεν , ούτε 

είναι δ υ ν α τ ό ν να γένη, β ή μ α προς τ α ε μ π ρ ό ς ή πρός τ α ο

π ί σ ω . Ò δέ περιώνυμος π λ α τ ω ν ι κ ό ς τ ώ ν Παρισίων τ ί λ έ 

γ ε ι ; ό'τι μ.ετά τόν Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η ν και Κ ά ν τ ι ο ν δέν μ έ ν ε ι τ ι 

π λ έ ο ν εις τ ή ν τ ο ύ λ ο γ ι κ ο ύ έξακρίβωσιν . Je pense qu' 
après Aris tote et K a n t , la liste des élémens de la 

raison doit ê t re fermée, et que ces deux grands 

analystes ont épuisé la statistique de la raison (36), 

ό Ι τ α λ ό ς ά β β ά ς Κ ο μ π α ν ι ώ ν η ς έ τ ό λ μ η σ ε να π α ρ α β ά λ η 

τούς Έ λ λ η ν α ς προς τούς Εβραίους" τ ο ύ τ ο έςήψε τ ό ν ζ ή -

λον εις όμ.ογενή μ α ς Έ π τ α ν ή σ ι ο ν , τ ό ν μ α κ α ρ ί τ η ν ίατρόν 

Δυναν , τ ό ν Κερκυραϊον , να υ π ε ρ ά σ π ι σ η θαυμάσια τούς 

π ρ ο π ά τ ο ρ α ς , χωρίς να ά μ ε λ ή ο η τούς α π ο γ ό ν ο υ ς (37 ) . 

Η φ ι λ ο λ ο γ ί α μ ε τ α ξ ύ τ ώ ν π ο λ λ ώ ν κ α λ ώ ν τ η ς έ χ ε ι κα ι 

τ α κ α κ ά τ η ς . "Εν τ ο ύ τ ω ν είναι β έ β α ι α και ή μ α τ α ι ο π ο -

ν ία . Ε λ π ί ζ ω ά λ λ ο τ ε νά δοθη αφορμή να λ α λ ή σ ω μ ε ν π λ α -

τ ύ τ ε ρ ο ν περί τ ο ύ τ ο υ - έ τ Ι τ ο ύ π α ρ ό ν τ ο ς ά ρ κ ε ί τ ω μ ό ν ο ν 

ε ι π ε ί ν , ό τ ι πρός τ ο ι ο ύ τ ο ν κακόν άρ ιστη προφύλαξ ις είναι 

τ α π α ρ α γ γ έ λ μ α τ α τ ώ ν α ρ χ α ί ω ν , χρόνου φείδου' κ α ι 

δαχανώμενος εφ â μη δει ύ.Ιίγος εση εφ â δει. 
Τα άναστρε'φοντα, τ α àvaxvxJixà ή xapxivixà και 

Οσα ά λ λ α ό μ α κ α ρ ί τ η ς Κοραής έ σ η μ ε ί ω σ ε ( 3 8 ) , τ α περί 

Α τ λ α ν τ ί δ ο ς , τ α περί τ ώ ν π ρ ό ό μ ή ρ ο υ φιΛο.Ιόγων (39), τ α 

π ο λ ύ μ ο χ θ α ε ρ γ α τ ο σ ο ύ τ ω ν και τ ο ι ο ύ τ ω ν περί νεκρικών 

λ ύ χ ν ω ν τ ώ ν α ρ χ α ί ω ν (40) , αί πα ιδαριώδε ι ς επ ιδε ίξε ι ς 

τ ο ύ Ν ε α π ο λ ί τ ο υ Β ι κ έ ν τ ι ο υ Κ α ρ δ ώ ν η όστις , κ α τ ά μ ί μ η -

σιν τ ώ ν ά σ ί γ μ ω ν ωδών Λ ά σ ο υ τ ο ύ Ε ρ μ ω ν έ ω ς , έγραψε 

δ ιατριβάς ολόκληρους χωρίς τ ο ύ δε ινός η δεινός γ ρ ά μ 

μ α τ ο ς τ ο ύ α λ φ α β ή τ ο υ (41 ), αί α τ υ χ ε ί ς π ρ ο σ π ά θ ε ι α ! τ ο ύ 

Γοροπίου και Ρ ο υ δ β ε κ ί ο υ Uva ά π ο δ ε ί ξ ω σ ι ν , εί θεός θ έ λ ε ι , 

ό'τι ό Αδάμ. έν τ ώ έ π ι γ ε ί ω π α ρ α δ ε ί σ ω έ λ ά λ ε ι τήν Β ε λ -

γ ι κ ή ν , ή Τευτον ικήν ή ΓοτΟικήν γ λ ώ σ σ α ν ( 24 ) , αί ά κ α ι 

ροι μ ι κ ρ ο φ ι λ ο τ ι μ ί α ι τ ο ύ Ιεωρωνύμου Ρωραρίου υπέρ τ ώ ν 

μυών (43) , ή ύπά Μογηρίθου ιστορία των Γα.Ιών (44) , 
αί μυομνρμηχομκχίαι Θεοφίλου Φ ι λ έ γ γ ο υ , γ ν ω σ τ ο ύ και 

πα<3 ήμΐν , δια τ ό μακαρον ικόν π ο ί η μ α (45) · τ α ύ τ α και 

τα τ ο ι α ύ τ α πρέπε ι , π α ρ η μ ώ ν τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν τ ώ ν π τ ω χ ό • 

τέρων , νά π α ρ α χ ω ρ η θ ώ σ ι ν εις ά λ λ ο υ ς π λ ο υ σ ι ω τ έ ρ ο υ ς ώς 

π α ι δ ι α ί , δ ί ά λ λ α χ ρ η σ ι μ ώ τ ε ρ α έ ρ γ α τ ώ ν οποίων ή π α τ ρ ί ς 

έ χ ε ι χ ρ ε ί α ν . 

Έ κ τ ο ς τ ο ύ τ ω ν είναι σ κ ό π ε λ ο ς ά λ λ ο ς , και σκόπελ,ος 

επικίνδυνος εις τ ή ν Φ ι λ ο λ ο γ ί α ν . Η τ ά ς λέξε ι ς μ ά λ ι σ τ α 

θηρεύουσα και έ ξακριβούσα και κ α τ ά γ ρ ά μ μ α Φ ι λ ο 

λ ο γ ί α ή λ ο γ ο φ ι λ ί α γ ι ν ο μ έ ν η , ά π ο σ π ώ σ α τον νούν εκ 

τ ο ύ π ρ α γ μ α τ ι κ ο ύ , τόν κ α θ ι σ τ ά κενόν και τ ό ν ε μ π ν έ ε ι , 

κ α τ ά δ υ σ τ υ χ ί α ν φ ύ σ η μ α και οίησιν. Δέν δ ι έ φ υ γ ε τ ο ύ τ ο 

τ ή ν όξυδέρκε ιαν τ ο ύ Πλάτ<υνος όστις λ έ γ ε ι « Κ α ν δ ι α 

φύλαξη τ ό μ ή σ π ο υ δ ά ζ ε ι έ π ί τοις ό ν ό μ α σ ι , π λ ο υ σ ι ώ τ ε -

« ρος εις τ ό γ ή ρ α ς ά ν α φ α ν ή σ η φρονήσεώς » ( 4 6 ) . Σ κ λ η 

ροί και βαρείς κ α τ ά τ ο ύ τ ο υ φέρονται οί ε π ι σ τ ή μ ο ν ε ς , 

μ ε τ ά π ικρίας έπιχλ>ευάζοντες· ό'τι ο ύ τ ε οί τόν νέον κ ό σ μ ο ν 

εύρόντες, ούτε οί νέους π λ α ν ή τ α ς ά ν α κ α λ ύ ψ α ν τ ε ς έ κ α υ -

χ ή θ η σ α ν τ ό σ ο ν , όσον ά π ε ι ρ ο κ ά λ ω ς κ α υ χ ώ ν τ α ι οί περί τ ή ν 

Φ ι λ ο λ ο γ ί α ν α σ χ ο λ ο ύ μ ε ν ο ι , δ ι ό τ ι ά ν ε κ α λ ύ ψ α μ ε ν λ ά μ β δ α 

ή νΐ περισσότερο-/ , δ α σ ε ϊ α ν αντί ψ ιλής , δ ι ό τ ι έν καιρώ 

τ ώ δ έ ο ν τ ι έξεφοίνησαν π ι ν δ α ρ ι κ ή ν ή συνεσιακήν λ έ ξ ι ν , δί 

ά λ λ α ς γ ρ α μ μ α τ ι κ ά ς μ ι κ ρ ο λ ο γ ί α ς , τάς οποίας ουδέ τ ο ύ 

κ ό π ο υ ά ν τ ά ξ ι ο ν είναι νά ά ν α φ έ ρ ω μ ε ν . Ε ν α ν τ ί ο ν τ ο ι ο ύ τ ο υ 

κινδύνου μ ί α είναι ή σ ω τ η ρ ί α , ή παρατήρησις , ό τ ι όλη ή 

. t i f Τ t i ' ! ! Υ ' 

ανθρωπινή σοφία είναι ως κόκκος σ υ ν α π ε ω ς , και η ι ,η-

τησις π ό σ ο ν μέρος τ ο ύ κ ό κ κ ο υ τ ο ύ τ ο υ είναι ό λ η ή Φ ι λ ο 

λ ο γ ί α , και π ό σ ο ν μέρος τ ή ς Φ ι λ ο λ ο γ ί α ς αί γ ρ α μ μ α τ ι κ ά ί 

μ ι κ ρ ο λ ο γ ί α ι . ( α κ ο λ ο υ θ ε ί ) 

Η ΝΗΣΟΣ Μ Ε Λ Ι Τ Η . 

Ή νήσος αύτη κείται εις τον 35 βαθμον του 

πλάτους και τόν 33 του μήκους, μεταξύ της 5 Α ο ρ ι-

κ η ς και της Σ ι κ ε λ ί α ς , άπα της οποίας δ ια

χωρίζεται δια του λεγομένου πορθμού τής Μ ε λ ί 

τ η ς . Ή γή αυτής είναι καρποφόρος και καλλιερ

γημένη και ε π ' αυτών τών βράχων, οίτινες καλύ-

πτουσιν δλην σχεδόν τήν έπκράνειαν τής νήσου. Τα 
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πλουσιώτερα δέ αυτής προϊόντα ε ί ν α ι όσπρια, 

όπώραι, κάλλιστα χρυσόμηλα (πορτοκάλια) κρόκος, 

ίνδικόν, βαμβάκιον και γεόμηλα. 

Ή Α γ γ λ ί α ήτις κατέχει τήν νήσον ταύτην 

άπο του έτους 1814 λαμβάνει μεγάλας πολιτικάς 

και έμπορικάς ωφελείας έξ αυτής. Διαιρείται δέ 

εις τρεις νη'σους, Β α λ έ τ τ α ν , Γ α ύ λ ο ν και Κ ο -

μ Τ ν ο ν, αΐτινες φαίνεται διεχωρίσθησαν άπ'άλλήλων 

διάτινος ήφαιστίου εκρήξεως. Πρωτεύουσα τούτων 

είναι ή Β α λ έ τ τ α, αί τρεις δέ όμού έμπεριέχουσι 

κατοίκους 150 περίπου χιλιάδας ψυχών. 

Ή νήσος αύτη , λαβούσα άλληλοδιαδόχως τ ά ονό

μ α τ α ' ϊ π ε ρ ί α , Ώ γ υ γ υ ΐ α , Μ ε λ ί τ η και 

Μ ά λ τ α , υπήρξε κ α τ ά τινας μεν κατοικ ία τών Τι

τάνων, κ α τ ' άλλους δέ ή αυτοκρατορική επικράτεια 

τής Καλυψούς, τήν οποίαν ο "Ομηρος και δ Φενελών 

εδόξασαν δια τών συγγραμμάτων αυτών. Και κ α τ ά 

μεν τήν μεταξύ τών μυθωδών χρόνων και τής ιστορίας 

ίποχήν, αποικία Φοινικική διώξασα έκέϊθεν τήν Κα

λυψώ ή τούς Τιτάνας , άπεκατέστησε τήν Μ ε λ ί 

τ η ν κέντρον τής ενώσεως τών απειράριθμων πλοί

ων, δί ών οι "Αγγλοι ούτοι τής αρχαιότητος ειχον 

κατακαλύψειν ολας τάς τότε γνωστάς θάλασσας. 

Κ α τ ά δέ τούς χρόνους, κ α θ ' ους ή ιστορία τών αν

θρωπίνων πράξεων ή'ρχισε νά λαμβάνγ) επίσημο ν 

χαρακτήρα-, εξουσίασαν άλληλοδιαδόχως τήν νήσον 

Μελίτην οί "Ελληνες, οί Φωμάΐοι και οί Καρχηδό

νιοι, καθ' ήν έποχήν και ο Απόστολος Παύλος ρι

φθείς εις τ ά παράλια τής νη'σου ταύτης έκ ναυαγί

ου, τού οποίου οί Μ ε λ ι τ α Ίο ι σέβονται εισέτι 

τήν μνήμην, είσήξεν έκέϊ τον Χριστια,νισμον ακο

λούθως έκυρίευσαν τήν νήσον ταύτην οί Γότθοι μέ

χρι τού μεσαιώνος, ότε Ι'λαβον αυτήν οί Σικελοί, έκ 

δέ τών Σικελών οί "Αραβες, έκ δέ τών Αράβων οί 

Γάλλοι βασιλείς τής Σικελίας, έκ δε τών Γάλλων 

οί ' Ισπανοί . 

Κ α τ ά δε τ ά 1530 ο Αυτοκράτωρ Κάρολος ό Ε ' . 

παρεχώρησεν αυτήν εις τού ίππότας τού τάγματος 

τού αγίου Ιωάννου τής Ιερουσαλήμ, οΐτινες δ ιω-

χθέντες ύπο τών Τούρκων έκ τής νήσου 'Ρόδου πε-

ριεπλανώντο άπο παραλίας εις παραλίαν. 

Αί έκ τής νήσου Μ ε λ ί τ η ς κ α τ ά τών Τούρκων 

ένεργούμ«ναι αδιάκοποι εχθροπραξία", και τ ά ήρωϊκά 

κατορθώματα πολλών αρχηγών τού τάγματος τούτου, 
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έπροξένησαν τοσαύτην δόςαν εις τήν νήσον ταύτην, 
ώστε οΙ ίππόται του τάγματος του αγίου Ιωάννου 
της Ίεοουσαλήμ μετωνομάσθησαν, ί π π ό τ α ι της 
Μ ε λ ί τ η ς · αλλά το τ ά γ μ α τούτο ε'ιχεν ήδη διαφθα-
ρή, δταν δ Ναπολέων κ α τ ά τήν προς τήν Αί'γυπτον 
δίοδον αυτού κατήργησεν αυτό παντελώς, καθυπο-
τάξας τήν νήσον αμαχητ ί εν ετει Π 9 8 . μετά δέ 
δυο ετών έπίμονον πολιορκίαν τών "Αγγλων και 
γενναίαν άντίστασιν τών κατοίκων δλης τής νήσου, 
ή Μ ε λ ί τ η στενοχωρηθεΤσα ύπό του λιμού παρε
δόθη είς τους "Αγγλους, οϊτινες ύπεσχέθησαν μεν 
κ α τ ά τήν εν 'Αμβιανώ είρήνην έν ετει 1802 ν ' ά-
ποδώσωσιν αυτήν μετά τρεις μήνας είς τούς ίππότας 
του τάγματος του αγίου Ιωάννου, άλλ ' επειδή δεν 
έφύλαξαν τήν ύπόσχεσιν αυτών, εξερράγη πάλιν ένε
κα τούτου ο πόλεμος μεταξύ Αγγλ ίας και Γαλλίας, 
μέχρις ου κ α τ ά τήν εν ετει 1814 εν Παρισίοις συν-" 
θήκην, ή νήσος Μ ε λ ί τ η άνεγνωρίσθη κ τ ή μ α τών 
"Αγγλων. 

Ή νήσος Μ ε λ ί τ η διαφυλάττει πολλά λείψανα 
τής αρχαίας αυτής δόξης και πολλά περίεργα ίχνη 
τών διαφόρων λαών, οΐτινες άλληλοδιαδόχως έκρά-
τησαν τής νήσου" το περιεργότερον τών αρχαίων 
τούτων μνημείων είναι ή παλαιά πόλις, δπου δια
τηρούνται συγκεχυμένα ,μετ ' αλλήλων διάφορα Φοι
νικικά, Ελλην ικά , Φ ω μ α ϊ κ ά , και Αραβικά ερείπια 
οικοδομών, λείψανα αγαλμάτων , νομίσματα και 
ί'χνη μνημείων τοσούτον κολοσσαίων, ώστε καταν 
τά; τ ι ς νά πιστεύση, δτι μόνοι οι Τιτόίνες ήδύναντο 
νά κινήσωσι και νά έπισωρεύσωσι πέτρας τοσούτου 
υπέρογκου μεγέθους* έπι τέλους ή γλώσσα τών ση
μερινών Μ ε λ ι τ α ί ω ν σύνθετος από λέξεις Έ λ -
ληνικάς, Γαλλικάς, Άραβικάς και Ί τ α λ ι κ ά ς μορ-
οωθείσας κ α τ ά τό ιδίωμα τής παλαιάς Φοινικικής 
γλώσσης, παρουσιάζει είς τον φιλόσοφον περιηγητή·/ 
σπουδαιότατον άντικείμενον βαθείας μελέτης. 

Οί παλαιοί "Ελληνες είχον τοσαύτην ύπόληψιν 
δια τό μέλι τ ή ; νήσου ταύτης , ώστε το παρέβαλλον 
μέ τό του ' ϊ μ η τ τ ο ύ - και δ Κικέρων διά νά έξεικο-
νίση τήν θηλυπρεπή πολυτέλειαν του Βερροίου λε'γει, 
δτι άνεπαύετο Ιπί ρόδων τής Μ ε λ ί τ η ς . 

' Ε κ τών νεωτέρων μνημείων της Μ ε λ ί τ η ς πε
ρίεργο τατον είναι δ ναός του αγίου Ιωάννου, Ιντός 

τών υπογείων του οποίου φαίνονται ε'ισίτι, λαμπρώς 

κεκοσμημένοι, οί τάφοι πολλών ενδόξων ιπποτών 

του Μελιταίου τάγματος . 

Π Ε Ρ Ι Μ Ο Υ Σ Ι Κ Η Σ . 

Ή μουσική είναι πασών τών ωραίων τεχνών 
αρχαιότατη* διότι είναι φυσικόν είς τον άνθρωπον 
νά φανερόνη τ ά αισθήματα τής καρδίας αυτού διά 
τής φωνής* προσέτι είναι τέρψις και ψυχαγωγία αυ
τού· διότι τ ά π α ι δ ί α , φέρ ειπείν, διά νά διάγωσιν 
εύαρέστως τον καιρόν αυτών συνεθίζουσι νά συρίτ-
τωσι και νά τραγφδώσιν οί οδοιπόροι και οί τεχνι -
τα ι , διά νά έλαφρύνωσι τούς κόπους τής όδοιπορίας 
και έογασίας των και νά παραμυθώνται , $δουσιν· 
δθεν δλα τ ά εθνη τής γης ειχον ά π ' αρχής τήν 
μουσικήν άλλ ' οί πρόγονοι ημών μετήλθον επιμε
λώς ως τε'χνην και εφερον αυτήν είς τον ύψηλότατον 
βαθμό ν τής τελειότητος. 

Προ του κατακλυσμού παραδίδωσιν ήμϊν ή αγ ία 
Γραφή, δτι δ Ίουβάλ έπενόησε ψαλτήριον και κ ι -
θάοαν (1) . Μετά δέ τον κατακλυσμόν, έπι του Ι α 
κώβ οαίνεται , δτι ή μουσική έμελετάτο επιμελώς 
και φιλοτίμως (2) . Ό δε Μωϋσής παιδευθείς και 
τήν μουσικήν, κατεσκεύασε και μουσικά όργανα 
οιον τήν σάλπιγγα καλουμένην βυκάνην. « Ό Δ α -
» βίδ έν τω είναι πνεύμα πονηρον επί Σαούλ, έλάμ-
Β βανε τήν κ ιννύραν , 'κα ί εψαλλεν έν χειρί αυτού, 
Β και άνέψυχε Σαούλ, κ τ λ . Β βασιλεύσας δέ συνεκρό-
τησεν άθροισμα μουσικών, και διέταξεν αυτούς νά 
ψάλλωσι μεταχειριζόμενοι και τ ά όργανα, ένώ άνε-
βίβαζε τήν Κιβωτόν του Θεου. «Και Δαβίδ και υιοί 
Β Ισραήλ παίζοντες ενώπιον Κυρίου έν όργάνοις 
» ήρμοσμένοις, έν ίσχύϊ, και έν ώδάΐς, και έν κιν-
» νύραις, και έν νάβλοις, και έν τυμπάνοις , και έν 
Β κυμβάλοις, και έν αύλόΐς (3) Β . 

Ό Δαβίδ και οί λοιποί συνέγραφον στίχους, και 
περιετίθεσαν εις αυτούς μέλη, και έ'ψαλλον αυτούς έκ 
ς-όματος εν τω ναω του Θεοϋ, διά διαφόρων μουσικών 
οργάνων προς δόξαν Θεού, όνομάζαντες αυτούς θυσίαν 
αίνέσεως και άλλαλαγμοΰ* διότι νομίζοντες τήν 
μουσικήν πολυτιμότατον και τ ιμαλφέστατον πρά-

( 1 ) Γεν. Κεφ. Δ. 1 1 . — ( 2 ) Αυτόθι Κεφ. λά. 21. 

( 3 ) Βασιλ. Β'.Κε?. ς', 5. 
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γμα , δί αυτής έθυσίαζον τω Θεώ* του; δέ τοιούτους 
στίχους ώνόμαζον ψ α λ μ ο ύ ς . 

Και τοιούτοι μεν ψαλμωδοί κ α τ ' εκείνους τούς 
χρόνους οί θαυμαστότεροι ήσαν δ 'Ασάο υιός Βαρα-
χίου, δύο Αίμάν, ών δ μεν ήν υιός Ίωήλ , δ δε, υιός 
του Αίθάμ, δ οποίος εχων υιούς δεκατέσσαρχς,μετε-
χειριζετο αυτούς είς τό νάσυμψάλλωσι μ ε τ ' αύτου, έν 
κυμβάλοις και κιννύραις, και άλλοις μουσικόϊς όρ-
γάνοις ϊ δ δε Σολομών κ α τ ά ( τ ή ν Γραφήν σοφισθείς 
» υπέρ Γαιθάν τόν Ίσραηλίτην Ί Ι μ ά ν , και τον 
» Χαλχάλ και τόν Δαρδά, υιούς Αίθάμ, έλάλησε 
» τρισχιλίας παραβολάς, και ήσαν ωδαί αύτου 
πεντακισχίλιαι* και άλλοι δε πολλοί παρ Έβραίοις 
έμουσούργησαν. 

Οί δέ αρχαίοι "Ελληνες μεγάλην εοεσιν έχοντες 
είς πάν είδος φιλοσοφίας, ουδέ τήν τής μουσικής 
γνώσιν ηθέλησαν νά τάξωσιν εξω τής χορείας τών 
εγκυκλίων μ α θ η μ ά τ ω ν άλλά και Πυθαγόραι, και 
Πλάτωνες, και Άριστοτέλεις, και δλοι σχεδόν, δσοι 
μετέσχον φιλοσοφίας, έτίμων αυτήν, και έπρέσβευον 
ως θεόσδοτον, καθώς άπό διαφόρους 'Ιστοοικούς πλη
ροφορούμεθα (4), και διδασκόμενοι και διδάσκον
τες αυτήν, πολλά περί αυτής άνερευνώντες συνέγοα-
φον «τών τε γάρ Πλατωνικών οί πλείστοι, και 
» τών άπό περιπάτου φιλοσόφων οί άριστοι, περί τε 
» τής αρχαίας μουσικής συντάξαι έσπούδασαν, και 
» περί τής αυτής γεγενημένης παραφθοράς- άλλά 
Β και γραμματ ικών και αρμονικών οί έπ ' άκρον 
Β παιδείας έληλακότες, πολλήν σπουδήν περί τού-
Β του πεποίηνται » (5) . 

Ή λέξις Μουσική κ α τ ά τ ά απομνημονεύματα 
τών ποιητών και φιλοσόφων, άπό του Μούσα π α -
ραγομε'νη, παραπέμπει τόν περίεργον είς τάς μυθο-
λογουμένας , ή μάλλον άλληγορουμένας Μούσας, 
δταν έξετάζη περί τής αρχής και προόδου τής Μου
σικής. Αι Μοΰσαι κ α τ ' αρχάς έλέγοντο τρεΤς* Μελέ
τ η , Μνημοσύνη και 'ίΐδή· άπό δε τούς μουσικούς 
αποδίδεται είς τάς τρεις Μούσας ή ευρεσις τών τοι-
ών μουσικών τόνων ήγουν, τ ο υ Α δ ρ ο ύ , τ ο υ 
Ί σ χ ν ο υ και τ ο υ Μ έ σ ο υ * τ ο ϋ Β α ρ έ ο ς , 

(4 ) ΠΑούταχος _ έχ Π.Ιάτωνος περί Δεισιδαιμονίας _ Χ α \ 
ΆΟήναιθς ΒιδΛ. ιδ'. o s i . 698 . 

(5 ) Π.Ιοότ. έν τω περί Μουσικής ΔιαΛόγο). 

τ ο υ Ό ξ ε' ο ς και τ ο υ " Ι σ ο υ * τ ο ΰ Δ ω ρ ί ο υ , 
και Λ υ δ ί ο υ και Φ ρ υ γ ί ο υ * τ ο υ Μ ε ί ζ ο ν ο ς , 
Ε λ α χ ί σ τ ο υ και ' Ε λ ά σ σ ο ν ο ς* κατά τόν 
αριθμόν δέ τών τριών Μουσών εφεύρε, λέγουσιν, δ 
Πυθαγόρας τ ά τρία μέρη τής εν Μουσική ποσότητος, 
' ϊ π ο τ ε ι δ έ ς, Ν η τ ο ε ι δ έ ς και Μ ε σ ο ε ι δ έ ς· 
ενταύθα θετε'ον και τήν διά τριών συμφωνίαν. Κ α τ ά 
τόν αυτόν λόγον, λε'γει Ιωάννης δ Δαμασκηνός είς τό 
αύτου έγχειρίδιον, εφεύρε και δ Πτολεμαίος τούς τρεις 
χαρακτήρας τής Μουσικής· τ ό ν " Ι σ ο ν , τ ό ν Ό -
λ ί γ ο ν , και τ ό ν Ά π ό σ τ ρ ο φο ν. 

Τινές δέ παραδίδουσι τάς μούσας τεσσάρας· έτε
ροι, πέντε· και άλλοι, επτά . Και είς μέν τάς τεσ
σάρας άποδίδουσι τήν ευρεσιν τής διά τεσσάρων 
συμφωνίας, του τετραχόρδου συστήματος, και τών 
μονοσυλλάβων τεσσάρων φθόγγων, τε ι , τ α ι , τ η , τω* 
είς δέ τάς πέντε , τήν ευρεσιν τής διά πέντε συμφωνίας, 
και του πενταχόρδου συστήματος* είς δέ τάς ε π τ ά , 
τήν ευρεσιν τής επταχόρδου λύρας, του Δ ι α π α σ ώ ν 
συς-ήματος, και τών ε π τ ά αυτού διας-ημάτων. Κ α τ ά 
τούτον δέ τόν αριθμόν έφευρέθησαν και ε π τ ά στοι
χειώδεις χαρακτήρες, δί ών είναι δυνατόν, λέγουσι, 
νά γράφηται τό ποσόν τής μελωδίας ασφαλώς. 

Και τά μέν όνομα εντεύθεν ελαβενή Μουσική* τ ίς 
δέ δ πρώτος αυτής εφευρέτης- άπό μέν τούς Θεούς 
άλλοι θέλουσιν εύρετήν τόν Απόλλωνα, και άλλοι 
τήν Ά θ η ν ά ν δδέ Γερασηνός Νικόμαχος ειπεν, δτι ό 
Ερμής εφεύρε τήν λύραν, και κατεσκεύασεν αυτήν 
έπτάχορδον, και παρέδωκε τήν μάθησιν είς τόν 
Όρφέα* δ δε Όρφεύς έδίδαξε τόν Θάμυριν και τόν 
Λΐνον δ δέ Λινός τόν Ήρακλε'α και τόν 'Αμφίωνα. 
Ά π ό δέ ανθρώπους άποδίδουσιν είς τόν 'Αμοίωνα τήν 
έφεύρεσιν τής παρ "Ελλησι Μουσικής, πρώτον έπι-
νοήσαντα τήν κιθαρωδίαν και τήν κιθαρο^δικήν ποί-
ησιν. Έδίδαξε δε δ 'Αμοίων τόν Όοοε'α* δ δέ Ό ο -
φεύς τόν Θάμυριν και τόν ΛΤνον και ούτος τόν Ή 
ρακλε'α, ύφ' ου και άνηρέθη- ό δέ Αμφίων Θηβαίος 
ών, δταν έκτίζοντο τ ά τείχη τών Θηβών (6), έψαλ
λε και ενεψύχονε τούς κτ ίστας . Άλλ ' δ Όρφεύς, 
δ μαθητής μέν του 'Αμφίωνος, πατήρ δε τής ποιή-
σεως, θρυλλεΐται ρυθμοποιός και μελοποιός τοιούτος, 
ώστε άδων έκίνει λίθους τε και δένδρα* ήγουν έξη-

(6 ) 140 προ Χρίστου *ατα τούς Κριτικούς Ιστορικούς. 
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μέρονε τ ά θηρία, και έποίει χειροήθεις τούς ανθρώ
πους, οΐτινες έφαίνοντο πάνττ) άκοΐνώνητοι (Κ) διά 
τήν επικρατούσαν αγριότητα, φέρων αυτούς ει; 
κοινωνίαν. 

Και 0 Όμηρος δε, δ κατ 'εξοχήν ποιητής έρραψώ-
δησε, ποιήσας ού μόνον την Ί λ ι ά δ α και τήν Όδύσ-
σειαν, αλλά και ύμνους εις Θεούς· όδέ Αρχίλοχος 
εφεύρε τήν ρυθμοποιΐαν τών τριμε'τρων, και τήν έν-
στασιν εις τούς ομογενείς ρυθμούς, και τήν παρακα-
ταλογήν, και τήν περί ταύτα κροΰσιν* εις αυτόν 
πρώτον αποδίδονται και τ ά Έπωδά , και τά Τετρά-
μετρα, και τό Προσωδιακόν. κ α τ ά τ ινας δέ και το 
Έλεγέΐον. Α λ κ μ ά ν δε και Τππώναξ υπήρξαν εύρε-
τα ί ο μεν των ερωτικών μελών, ο δε Τππώναξ , τής 
παρωδίας. Αυρικοί δέ υπήρξαν ό Στησίχορος, ο Α λ 
καίος και 5 'Ασκληπιάδης, τών οποίων σύγχρονοι 
λογίζονται αί τρεΤς Αυρικαί και ποιήτριαι περιβό
ητοι* Σαπφώ, "Ηριννα, και Δαμοφίλη* και άλλαι 
έπιγενέστεραι τούτων λυρικαί επίσημοι υπήρξαν 
Κόριννα, Τηλεσίλλά και Πραξίλλα' περιφημότεροι 
δέ Λυρικός ήν Τέρπανδρος δ ΆρναΤος ή Λεσβίος, 
απόγονος κ α τ ά τινας μεν, Ησιόδου, κ α τ ' άλλους δε, 
Όμηρου. 

Μελοποιοί δέ άριστοι υπήρξαν τρεΤς· Ανακρέων δ 
έκ Τέω πόλεως τής Ι ω ν ί α ς , Σιμωνίδης δ έξ Ίουλίδος 
πόλεως τής νήσου Κέας, δστις, κ α τ ά τάς μαρτυρίας 
τών παλαιών, ήτον δ δυνατώτατος εις τήν διεγερ-
τικήν μουσικήν, ώστε και έν τ ω όγδοηκοστω έτει τής 
ηλικίας αυτού έλαβε το βραβέΐον αυτός, λέγουσιν, 
εφεύρε και τά διπλά γ ρ ά μ μ α τ α , δηλ. τδ Η , τδ Ω, 
Ζ , Ξ , και Ψ, (8) και Τπποδίκης δ Χαλκιδεύς, όστις 
συνέστησε και έθεμελίωσε τούς μουσικούς αγώνας. 

Τραγικοί δέ περίφημοι έγένοντο Αισχύλος, Σο
φοκλής, και Ευριπίδης - ων δ τών τραγικών α π ά ν 
των μεγαλόφωνοτατος Αισχύλος έπενόησε τήν τάξιν 
τής σκηνής, και έφερε τδ πλήθος τών υποκριτών νά 

(Τ) Και Όρφεϋς ό άσκήσας κιΟαρωδίαν, ός αδων « έκίνει λί-
» θους τε και δένδρα- άποΟανούοης δέ της Ευρυδίκης της γ υ -
» ναικός αυτού δηχθείοης ΰπ:ό όφεως, κατή.ΙΟβν εις ' ,Αδου, Οέλων 
» άναγαγείν αυτήν , και Πλούτωνα έπειοεν άναπέμψαι . . . . , 
'ΑποΑΑόδωρος περί θεών ΕιδΑ. Α'. 

( 8 ) Γέγρατται αύτφ Δωρίδι διαΑέκτω ή Καμοΰσου καί Δα
ρείου οασιΛϊία, καί Ξέρζου ναυα^χία, καί ή ε'π' Άρτεμησίω 
ναυμαχία, δϊ έΑιγείας· ή δέ έν ΙαΑα/ιΐνι, μελικός, ίουίδας. 

δμιλώσιν άνά δύω, καί πολλά ορχηστικά σχήματα 
έξευρίσκων, άνέδιδεν είς τούς χορευτάς· Ιφεΰρε τήν 
στολήν ευπρεπή (9 ) καί σεμνήν, και τ ά λοιπά* δ δέ 
σοφδς Σοφοκλής έποίησε σκηνογραφίαν, έκαινούρ-
γησε τά περί τον χορδν, καί καταλύσας τήν ύπόκρι-
σιν τοΰ ποιητοΰ, εφεύρε τρίτον ύποκριτήν, καί ε π ι -
τηδεύσας τδ γλυκύ εις τάς τραγωδίας, ευδοκίμησε 
περισσότερον άπδ δ7»ους. Ό δέ Ευριπίδης, δ επί τή; 
σκηνής φιλόσοφος, εφερεν είς τήν σκηνήν πολλά καί 
καλά* διότι μετεχειρίσθη μεν γνώμας οίκειοτάτας, 
έπεχειρίσθη δε καί θεωρήματα ύψηλά' διά τούτο και 
οί Αθηναίοι , ίδόντες τούτους τούς τρεις ποιητάς , 
ότι είς ολίγον καιοδν εποίησαν μεγάλας επιδόσεις, 
έψήφισαν τά εξής>((Τάς τραγωδίας (10) τών ποιη-
7) τών Αισχύλου, Σοφοκλέους, Εύριπίδου, έν κοινω 
a γραψαμένους φυλάττειν, καί τδν γραμματέα τής 
» πόλεως παραναγινώσκιιν τοις ύποκρινομένοις* ουκ 
» έξεΐναι γάρ αύτάς ύποκρίνίσθαι. S 

Φιλόσοφοι δέ μουσικοί έστάθησαν τρεις οί επιση
μότατοι · Σωκράτης, Πλάτων , Αριστοτέλης, ών δ 
μεν Σωκράτης έμαθήτευσεν εις τδν Κόννον, τήν κ ι -
θαρωδίαν διδασκόμενος. «Ουκ άπηξίου δέ ουδέ Σ ω -
» κράτης πρδς Κόννον φοιτών τδν μουσικδν, άλλ ' 
» έμάνθανε κιθαρίζειν, γέρων ήδη ών ». Ό δέ Πλά
των ή'κουσε τά μουσικά παρά Δράκοντος τοΰ Α 
θηναίου, καί Μετέλλου τοΰ Άκραγαντίνου ' θελήσας 
δέ ούτος νά άποδείξη άρμονικώς τήν ψυχικήν άρμο-
νίαν προς τ ά τέσσαρα στοιχεία καί τήν αΐτ ίαν τής 
πρδς άλληλα έξ ανόμοιων συμφωνίας, άπέφ^νε δύο 
ψυχικάς μεσότητας έν εκατέρω διαστήματι κ α τ ά 
τδν μουσικδν λόγον. Ό δέ Αριστοτέλης διδαχθείς 
ύπδ Πλάτωνος τά μουσικά, υπέδειξε καί πώς πρέ
πει οί νέοι νά μεταχειρίζωνται τήν μουσικήν σύγ
χρονοι τούτων υπήρξαν Δάμων δ Αθηναίος, όστις 
εφεύρε τήν έπανειμένην ΛυδιστΊ, καί Αρχύτας δ 
μαθηματικός, όστις εδόθη όλος είς, τήν Πυθαγορικήν 
Φιλοσοφίαν καί μουσικήν. 

Διονύσιος δ Θηβαίος, Λάμπρος, Μελανιππίδης καί 

( 9 ) Παρατηρήσεις ά£ιον είναι, ότι οί πρόγονοι ή/té» ας καί 

c/ς τα θεατρικά έδίακον καί ήοπα'ζοντο τήν εύπρέπειαν καί 

τ ή ν σεανότητα. 

( 1 0 ) Διαιρείται δέ ή Τραγωδία κατά τό ποιον είς ΜΟβον, 

"Ήθος, Δέ?ιν Διάνοιαν, Ό ψ ι ν καί ΜίΛοποιίατ· δθεν καί πάς 

τραγωδο-οιος είναι και μεΛοποιός. 

1848 . ΚΑΙ ΤΕΡΠΝΩΝ ΓΝΩΣΕΩΝ. 39 

Λαμπροκλής, καί Κρέξος, καί Φιλόξενος, καί άλλοι 

πολλοί ήκολούθησαν τούς νόμους τών προ αυτών, μή 

θελήσαντες νά καινοτομώσι. Φρύνις δέ καί Τιμόθεος, 

καί Έπιγόνιος καί Λύσανδρος, καί Σίμμικος καί 

Διόδωρος, επεχείρησαν καινοτομίας· όθεν τδν μεν 

Φρύνιν έκατηγόρησαν (11) , δτι έξεθήλυνε και ήσθέ-

νησε μεγάλως τήν πρότερον άνδρικήν καί στίβαράν 

μουσικήν τδν δέ περιφημότατον μουσικδν Τιμόθεον, 

έλθόντα είς τήν Λακεδαίμονα ,μέ κιθάραν ενδεκά-

χορδον, τδν έδιωξαν οί Λακεδαιμόνιοι. 

Ά π δ τούς εως ώδε καταλεγέντας αρχαίους μου
σικούς, άλλοι μέν έφεύρον άλλο, άλλοι δέ άλλο* καί 
πολλοί μ ε τ ' αυτών καί άλλοι πολλάς και άλλοίας 
είς τήν μουσικήν έπέφερον μεταρρυθμήσεις* ονομα
στότατοι δέ μουσικοί υπήρξαν δ Αμφ ίων , δ Λϊνος, 
δ Όρφεύς, δ Δημόδικος, δ Φήμιος, δ Ίσμηνίας , δ 
Μαρσύας, δ Όλυμπος , δ Τέρπανδρος, καί δ Τι
μόθεος. 

Είναι δέ άναντίρρητον, δτι ή μουσική είναι τ έ 
χνη έμφαίνουσα δί ενώσεως ψιλών τόνων ώραΤόν τ ι 
καί θεΤον, καί ήδύνουσα τήν ψυχήν τ ά δέ συστα
τ ικά αυτής μέρη είναι ή αρμονία και ή μελωδία· 
καί ή μέν αρμονία είναι συμφωνία τόνων έν ί'σω 
χρόνω ή καιρώ ακουσμένων ή δέ μελωδία, φωνή 
άρμοζομένη προς τον ήχον. Ή μουσική λοιπόν 
διδάσκει τδ σύστημα τής αρμονίας είς τάς συμ
φωνίας καί διαφωνίας, διαλαμβάνει περί τών φω
νών καί ή'χων, και παραδίδει τούς κανόνας τού 
άδί ιν , και κρούειν τ ά όργανα καί ποιεΐν μέλη· έχει 
δέ μεγάλην ένέργειαν είς τάς καρδίας τών ανθρώ
πων, διότι τέρπει καί λυπεΤ, άνίστησι τον νουν καί 
ύποχαλα, κοιμίζει τά πάθη καί τ ά κινεί, ήμερόνει 
τά ή"3η, διασκεδάζει τήν μελαγχολίαν, καί θερα
πεύει νόσους· πρδς δέ τούτοις εμπνέει ζήλον πρδς τ ά 
καλά καί εύσέβειαν είς τά θεία* δθεν έπεμελήθησαν 
οί αρχαίοι "Ελληνες εγκαίρως νά μάθωσιν οί παίδες 
αυτών τήν μουσικήν, θεωρούντες αυτήν ως ουσιώδες 
με'ρος τ ή ; καλής ανατροφής. 

Οί μουσικοί νόμοι, οί κοινώς λεγόμενοι ήχοι, 
καθ ' ους ^δον τ ά μέλη, κ α τ ' αρχάς μέν ήσαν τρεΤς, 

( 1 1 ) • 'Εμηρεπής "Εφορος, Φρύνιδος τοΰ ιιουσικοϋ σκεπάρνω 

. τάς δύω τών εννέα χορδών ε'ίέτεμεν, ειπών., « Μή κακούργει 

τήν Μουοικήν ,, Π.ΐούταρ. 'Αποφθ. Λακ. 

δ Δώριος, δ Λύδιος, καί δ Φρύγιος, ώς προγέγραπται · 
άλλ' έπειτα προσετέθησαν και άλλοι δύο, δ Ιώνιος 
καί δ Αίόλιος* καί ούτω προήλθον αί πέντε άρμο-
νίαι* ή Δώριος, ή Λυδία, ή Φρυγία, ή Ι ώ ν ι ο ς , καϊ 
ή Αίόλιος· καί ή μέν πρώτη ήτο σοβαρά, ανδρική, 
καί εμπνέουσα άρετήν είς τήν κ α ρ δ ί α ν άλλ ' δ κ α 
λούμενος όρθιος νόμος ήτο κυρίως ερεθιστικός είς πό -
λεμον ή δέ δευτέρα αρμονία, ήτοι ή Λυδία, ήτο χ α 
λαρά, έκλελυμένη, καί έκθηλύνουσα τήν διάνοιαν 
άλλ ' ή μιξολυδία, όδυρτική, θρηνώδης, καί ε'μβάλ-
λουσα είς λύπην τήν ψυχήν ή δέ Φρυγία ήτο 
σφοδρά, ενθουσιαστική, καί πληρούσα τήν κάρδίαν 
άπδ θεοσέβειαν ή Ιώνιος ήτο γυναικώδης, μαλακή 
καί συμποτική* καί ή Αίόλιος, άπλή , τερπνή, καί 
αρμόζουσα είς τάς χάρ ι τας . Έ κ δέ τούτων έγεννή-
θησαν καί άλλαι τινές άρμονίαι ύψηλαι καί χ α μ η -
λα ί , δηλούμεναι διά τών προθέσεων ' ϊ π έ ρ καί ' ϊ -
πδ , έξ ων ή μέν πρώτη σημαίνει τδ ά ν ω, ή δέ δευ
τέρα τδ κ ά τ ω , καί έκαλοΰντο ' ϊ π ε ρ δ ώ ρ ι ο ς , 
' ϊ π ε ρ λ ύ δ ι ο ς , ' ϊ π ε ρ φ ρ ύ γ ι ο ς , καί καθεξής. 

Ό λ α ι δε αύται αί άρμονίαι ήσαν ακριβώς ήνω-
μέναι με τά τής ποιητικής, καί έψάλλοντο κατά τδν 
ρυθμδν διά τών μουσικών οργάνων διά τής κιθάρας 
εμελπον οί μουσικοί, οΐτινες ήσαν καί ποιηται , τ ά ς 
πράξεις τών Θεών καί τών Η ρ ώ ω ν διά τής λύρας 
τάς ωδάς καί τ ά λυρικά μέλη* διά τού αυλού θεία 
ά σ μ α τ α , συμποτικά, γ α μ ι κ ά , πενθικά, ποιμενικά, 
κ τ λ . είς τ ά όποια μετεχειρίζοντο καί τήν σύριγγα, 
ήτις δέν διαφέρει άπδ τδν αύλόν, ειμή μόνον κ α τ ά 
τον ηχον, καθότι τής μέν σύριγγος δ τόνος είναι 
οξύς καί λεπτός, τοΰ δε αυλού βαρύς καί δασύς. 

Μετά τής μουσικής δέ ήτο π α ρ Έ λ λ η σ ι συνημμένη 
και ή ορχηστική, ή μ ιμητ ική τέχνη, ήτις δεικνύει 
τ ά κινήματα καί τήν εύρυθμίαν τοΰ κυρτού λεγο
μένου χορού, ή τ ά φυσικά καί εύτακτα σχήματα 
τού σώματος, διά νά η να ι αύτδ ελεύθερον καί εύς-ρο-
φον, μέ κάποιαν χάριν , άρέσκουσαν είς τούς θεατάς* 
άλλ' δ μέν σεμνός καί ευγενικός χορός είναι αρμόδιος 
καί επαινετός είς τήν νεολαίαν, δ δέ άσεμνος καί 
διεφθαρμένος ε ί ν α ι άξιοκατάκριτος. 

Τρία ήσαν τ ά καθολικώτερα γένη τής παλαιάς 
μουσικής τών Ε λ λ ή ν ω ν τ δ ά ρ μ ο ν ι κ δ ν , τό 
χ ρ ω μ α τ ι κ δ ν καί τ δ δ ι α τ ο ν ι κ ό ν καί 
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τούτο μεν άπετέλει -τήν άπλήν και κοινήν μου-

σικήν, το δε χρωματικόν, τήν τρυφεράν και ήδο-

νικήν, καταβιβάζων τάς φωνάς με εν ήμίτονον, τό 

οποΤον ώνομάσθη ούτως από τίνος χρωματισμένου 

σημείου · και τό άρμονικόν, άπετέλει τήν θείαν 

και ύψηλήν, άναβιβάζων τάς ιρωνάς μέ εν ήμίτο-

νον καλούμενον δ ί ε σ η ν. Το μουσικόν σύστημα 

αυτών διηφεΐτο εις δεκαοκτώ τόνους, ές ων έκαστος 

είχε τήν ιδίαν αυτού όνομασίαν, και χωριστά ση

μεία (no tes ) , τ ά οποία συνίσταντο έξ ενός μονο

γράμματος, έσχηματισμένου άπό τό πρώτον ψηφίον 

του χαρακτηριστικού ονόματος τού καθενός τών δε

καοκτώ τόνων, έξ ων έσχηματίζετο τά σύστημα, και 

έγράφοντο υπεράνω τών λόγων, έν τάξει κειμένων, εις 

δύο στίχους τής γραφή; , άπό τούς οποίους ό μεν α

νώτερος συνέτεινεν εις τό μέλος διά τής φωνή;, ό δε 

κατώτερος εις τήν συμφωνίαν διά τών οργάνων. 

Τοιαύτα δέ σημεΐα (notes) ευρίσκονται ακόμη γε-

γραμμένα κ α τ ά τον είρημένον τρόπον εις Ε λ λ η 

νικά χειρόγραφα. 

Διαιρείται δέ ή μουσική κ α τ ά τόν χαρακτήρα, τό -

νον και σκοπόν αυτής, εις τήν έκκλησιαστικήν, θεα-

τρικήν και οίκιακήν. Και ή μεν πρώτη συνεθίζεται 

έπ ' εκκλησίας, καθολικευμένη εις τούς ψαλμούς, ύ

μνους και ειρμούς, εις τ ά στιχηρά, τροπάρια και 

κοντάκια και εις άλλας πνευματικάς ωδάς, άπο-

σκορακισθέντων τών μουσικών οργάνων άπό τήν 

έκκλησίαν, όπου οί τόν πάλαιαν αποθεμένοι τόν δέ 

νέον ένδυσάμενοι άνθρωποι, δεν όφειλουσι εις τόν πα -

νυπερτέλειον και τρισυπόστατον Θεόν τάς ύλικάς θυ

σίας τών εθνικών, ουδέ τήν τών Ισραηλιτών έν κυμ-

βάλοις εύηχοι;,ή κιννύραις,ή νάβλοι;θυσίαν αίνέσεως, 

άλλά τήν εν πνεύματι και άληθεία δοξολογίαν, εις 

μέλος απλούν, εύτονον, ήσυχον, ένθουσιαστικόν, θρη-

νωδες, σεμνόν, ήδύ, ύψηλόν, εύμελές κ τ λ . και διά 

α πνεύματος εύθέος και καρδίας συντετριμμένης και 

τεταπεινωμένη; . » ή δε δευτέρα μουσική παρουσιά

ζεται επί τής σκηνή;, εις τούς χορούς, εις τ ά κωμι

κά και τραγικά δράματα και εί; τά μελοδράματα* 

και ή οικιακή περιορίζεται εί; διαφόρους συμφωνίας 

και παντοδαπάς ωδάς κ α τ ' ο ί κ ο ν , μή ανήκουσας ού

τε εις τήν έκκλησίαν, ούτε εις τά θέατρα. 

ΤΙ ημετέρα λοιπόν εκκλησιαστική ψαλμωδία 
μονη οικεία και αρμόζουσα εις τήν λατρείαν τού 

θεού, σύγκειται έκ μόνου τού αρμονικού και δ ιατο-

νικοΰ γένους τ ή ; μουσικής, και είναι σεμνότερα και 

κατανυκτικωτε'ρα πάση; άλλη;· όθεν είναι καλόν 

να μανθάνωσιν αυτήν όλοι κοινώς άνδρες τε και γυ

ναίκες άπό τού δεκάτου τρίτου έτους τ ή ; ηλικίας, 

καθό προτρεπουσαν τήν ψυχήν εις τήν άρετήν, και 

έμπνέουσαν τήν εύλάοειαν εις τ ά θεία" ού ένεκα και 

ό άπό 6 Φεβρουαρίου 1834 περί δημοτικών σχο

λείων νόμο; ορίζει να ήναι ό δημοδιδάσκαλος πρό; 

τ α ί ; άλλαις γνώτεσιν ειδήμων και τ ή ; φωνητικής 

μουσική;, και νά εχηεξιν εί; αυτήν διά νά τήν δ ιδά-

σκη εις του; μαθητάς . (Κεφ. Β ' . αρθ. 10 . 1 1 . 12) . 

ΤΙ μουσική τής ημετέρα; εκκλησίας σύγκειται 

έξ οκτώ ήχων, ές ών ώνομάσθη ή βίβλος Ό κ τ ώ η -

χ ο ς* έκ τούτων τέσσαρες είναι ά π λ οΤ, και τέσσαρες 

π λ ά γ ι ο ι , καλούμενοι ούτω;,επειδή εξαρτώνται εκ 

τών πρώτων τεσσάρων έκ δέ τών τεσσάρων π λ α 

γίων έγεννήθησαν οί τέσσαρε; μ έ σ ο ι , και ές α π ά ν 

των αι τέσσαρες φ θ ο ρ α ί ' και ό μεν πρώτο; ήχο ; 

είναι απλούς και κοινός" ό δέ δεύτερος, εύτονο; και 

ανδρικός* ό τρίτος, ήσυχος και άνειμένο;" ό τ έ τ α ρ 

τος σφοδρός και ενθουσιαστικός" ό πλάγιος τού πρώ

του θρηνώδη; και όδυρτικός" ό πλάγιος τού δευτέ

ρου, σεμνός και μελωδικός" ό πλάγιος τού τρίτου ή 

βαρύ;, χαμηλός και ηδύς* ό πλάγιος του τετάρτου 

υψηλός και εύμελής. 

Περί δέ τών κ α τ ά καιρούς συγγραψάντων περί μου

σικής μέχρι του νυν αρχαίων και νεωτέρων Ε λ 

λήνων τε και Ευρωπαίων, και περί όσων ό χρόνο; 

ανέδειξε διδασκάλους και έφευρετάς ψαλμωδιών, 

θέλομεν διαλάβει συνοπτικώ; εις. τό άκόλουθον 

φυλλάδιον. (ακολουθεί). 

Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Ο Ν . 

Ι σ π α ν ό ς τ ις οαρμακοπώλη; ταξειδεύων έφιππος 

και άπαντήσας Ίνδόν έχοντα ώραιότατον ιππον, 

έφαντάσθη νά σφετερισθή αυτόν διά πανουργία;" 

'Επρόβαλε λοιπόν εις τόν Ίνδόν νά επιβώσιν ολίγον 

ό ε ί ς επί τού ίππου τού άλλου, επειδή, ώ ; ελεγεν ό 

Ισπανός , έπεθύμει πολύ νά δοκιμάση τό βάδισμα 

τού αξιόλογου τούτου ζώου" τού δέ Ινδού, παραδε-

χθέντος τήν πρότασιν , ό φαρμάκοπώλης έπιβάς ά

παξ τού ξένου ίππου δεν ήθελε πλε'ον νά καταβτ,· 
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καταδιωκόμενο; δε υπό τού Ινδού, είσήλθεν ει; τινα 
πόλιν, όπου ό Ίνδό ; ένήξεν αυτόν ένιόπιον τού Δι
καστηρίου" άλλ ' ό Τσπανός έδικαιολογήθη λέγων, 
ότι ό Ινδός ψεύδεται· διότι τόν ίππ^ν τούτον· ανέ
θρεψε πρό χρόνων, άγοράσας αυτόν, πώλονετι όντα, 
επί τ ινο; τών πανηγύρεων τής Σιβιλλίας. Ό δέ Ι ν 
δός βλέπων οτι οί δ ικασταί δι έλλειψιν αποδείξεων 
εμελλον νά άποφασίσωσιν υπέρ τού ψεύστου σαρμα-
κοπώλου, έκβαλών τό έπανωφόοεμα αυτού έκάλυψεν 
ευθέως τήν κεφαλήν τούζώου, και άποτεινόμενο;προς 

τούς δικαστάς, επει&ή, είπε ποός α'.τους, υ άντΙΛιχύςμον 
προϋά.Ι.Ιει, οτι Tor ιππον τούτον ατέθρεψεν εχ νεαράς 
αυτού ή.Ιικίας, προτείνω rà είπη κατά ποίον ογθα.Ι-
μυν ό ίππος είναι ά.ΙΛοίθωρος; ό Ισπανός άπεκρίθη εν 
τω άμα, κατά τον δεζιύν άλλα τότε ό Ίνδίς ανακαλύ
π τ ω ; τόν ιππον, Κύριοι, είπε, παρατηρήσατε οτι ιΊ ίπ
πος μον δεν είναι ά.Ι.Ιυίθωρος ούτε κατά τον διςιον, 
ούτε κατά τον άριστερύν ύφθα.Ιμόν' οί δε δικ,ασταί 
πεισΟεντες έδικαίωσαν τόν Ίνδόν κα'ι άπεδωκαν εί: αυτόν 
τόν ί'ππον αότοΰ. 

ΤΟ ΘΗΡΙΟΝ ΤΟΥ Ζ Ε Β Ω Δ Α Ν . 

Ε ν ετει Π 6 4 άνεφάνη κ α τ ά τό Ζεβωδάν έπαρ- επέφερε τόν όλεθρον και τήν φρίκην εί; ταύιην και 
χίαν της Γαλλίας, ό ύπεομεγέθη; άγριο; λύκο; τού πολλά; ά λ λ α ; τού Γαλλικού κράτους επαρχίας. Ι δ ο ύ 

έποίίυ ή άνωθεν εικονογραφία παριστά τήνκεφα / νήν , ; π ώ ; περιγράφει τό συμβάν τούτο χειρόγραφο·/ τι σω-
καί δστι; εν δ ιαστήματι δεκαπέντε π ε ρ ί π ο υ μηνών || ζόμενον έν τή βασιλική τών Παρισίων βιβλιοθήκη. 
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Τό θηρίον τούτο άφού επέφερε εν διαστήματι τεσ-
σάοων μηνών τον δλεθρον και την φρίκην εις τάς 
πεδιάδα; και τού; αγρού; τή; επαρχία; ταύτη;, με
τέβη εί; τήν τού αγίου Αλβανού, όπου έξηκολούθη-
σε τ ά ; καταστρεπτικά; αυτού εφορμά;, φονεύων και 
αρπάζων δχι μόνον ζώα, αλλά και γυναίκα; και 
παΤδας. Ή δέ υπό τού τρόμου τεταραγμε'νη φαν
τασία των χωρικών κατήντησεν αυτού; νά διη-
γώνται διαφόρου; τερατώδει; και απίθανου; παρα
δοξολογία; περί του θηρίου τούτου - διότι οί μέν 
έζωγράφιζον αυτό ώ; άλλόκοτον ύπερμέγεθε; θηρίον, 
οί δέ ώ; τέρα; τή ; φύσεω;, οί δέ διϊσχυρίζοντο ότι 
είναι άτρωτον, οί δέ τέλο; διηγοΰντο, ότι και τό 
ήκουσαν νά όμιλή, και φήμη διεδόθη πανταχού, οτι 
το τέρα; τούτο είναι καταχθόνιο; και καταστρε
πτικό; δαίμων υπό μορφήν θηρίου. ΤΙ Δημαρχία 
τή ; Μάνδη; έψήφισεν άμοιβήν 2 0 0 φράγκων εί; τον 
φονεύσαντα τό θηρίον τ ά δέ επαρχιακά συμβούλια 
τ ή ; Λαγκεδόκη; 2 0 0 0 φράγκων αλλά πάσα προ
σπάθεια κατ' αυτού απέβη άπρακτο;· 

Έρημωθέντων των αγρών τή ; επαρχία; ταύτη;, 
διακοπεισών τών μεταξύ τών χωρίων σχέσεων, νε-
κρωθέντο; τού επιτόπιου εμπορίου και κινδυνευόν-
των τών χωρικών νά λιμοκτονήσωσιν, ή Γαλλική 
κυβέρνησις έπεμψε κατ' αυτού όλόκληρον λόχον πυ-
ροβολιστών βοηθούμενον υπό χιλίων διακοσίων οπλι
σμένων χωρικών, οίτινε; περιεκύκλωσαν τό θηρίον, 
το όποιον όμω;, μετά ικανών ωρών πυροβολισμόν, 
διέφυγε ν άτρωτον ό δέ επίσκοπο; τή ; Μάνδη; έξέ-
δωκε θέσπισμα διατάττον δημοσίου; προσευχά;, νη
στείας και λιτανεία; υπέρ τή ; καταπαύσεω; τού 
κακού, και αί έκκλησίαι ήνεωχθησαν καθ' όλην τήν 
επικράτεια ν , ώ; έν καιρώ τών μεγίστων δημοσίων 
συμφορών. 

Περί δέ τ ά ; άρχά; Φεβρουαρίου του ετου; Π 6 5 
πέντε παίδες ηλικία; 1 2 περίπου ετών, φυλάττον-
τε; ποίμνιον επί τή; κορυφή; λόφου τινά; μετά δύο 
δεκαετών κορασιών, προσεβλήθησαν αίφνης υπό τού 
θηρίου· βλέποντες δέ τον άφευκτον κίνδονον ώρμη-
σαν και επέφεραν κατ ' αυτού πολλά κτυπήματα 
διά τών επί τών ράβδων αυτών λογχών, αλλά τό 
θηρίον, χωρίς νά ταραχθη ποσώς, ήρπασεν Ινα έξ αυ
τών και έτράπη εί; φυγήν οι πάΐδε; έξηκολούθησαν 

κυνηγούντε; τό θηρίον, μέχρι; ού τούτο είσήλθεν Ιντό; 
βορβορώδου; λάκου, όπου βυθισθεν μέχρι τή; κοιλία;, 
δεν ήδύνατο νά κινηθη ειμή πολλά βραδέω;· οί δέ πάΐ
δε; προφθάσαντε; έκτύπουν αυτό κατά τή; κεφαλή; 
και εντός τού στόματο;, τό όποιον βρυχώμενον 
ήνοιγε συνεχώ;, και επί τέλου; έβίασαν νά παραίτη
ση τήν λεία ν α υ τ ο ύ * όλο; ό κόσμο; έθαύμασε τήν 
άνδρείαν τών παίδων τούτων, Γάλλο; δέ τι; ποιη* 
τή; εγραψεν όλόκληρον έπικόν ποίημα έξυμνών τήν 
γενναιότητα αυτών ταύτοχρόνω; σχεδόν, γυνή τ ι ; 
προσβληθείσα υπό τού θηρίου, επέφερε κατά τή; 
κεφαλή; αυτού καιρίαν πληγήν διά τινο; λόγχη; 
τήν οποίαν έκράτει, άλλά τό θηρίον έ'φυγε βροχώ-
μενον τρομερώ;. 

Κατά τήν έποχήν ταύτην μόνον άντικείμενον 
ομιλία; έν Γαλλία ύπήρχον τά κακουργήματα και αί 
καταστροφα'ι τού θηρίου τού Ζεβωδάν πόσου; ανθρώ
που; έφόνευσε, πόσου; έπλήγωσε, πόσα ποίμνια ήρή-
μωσε,κατά ποίαν ώρανεξέρχεται,πούδιατρίβει,πώ; 
εφορμά, πώ; υπερασπίζεται και άλλα τοιαύτα. Έ π ί 
τέλου; αί έπαρχίαι τρύ Ζεβωδάν και τή; 'Αουβερ-
νάγη; ηύξησαν τήν άμοιβήν τών 2 2 0 0 φράγκων ει; 
δέκα χιλιάδα; φράγκα και γενική εκστρατεία έσχε-
διάσθη κατά του θηρίου τού Ζεβωδάν συγκειμένη έξ 
2 0 χιλιάδων οπλοφόρων ή δέ Γαλλική κυβέρνησι; 
προσεκάλεσε διά διατάγματο; όλου; τού; περίφη
μου; κυνηγού; τού κράτου;, όπω; συγκεντρωθώσι και 
προσβάλωσιν όμοίω; τον τρομερόν τούτον κοινόν 

Ι έχθρόν. 

Ή προσδιορισθείσα αμοιβή τών 1 0 χιλιάδων 
φράγκων, αί ύποσχέσει; τού Βασιλε'ω; και ή δόξα 
τού νά φονεύση τ ι ; τό εί; ολην σχεδόν τήν Εύρά)πην 
γνωστόν θηρίον τού Ζεβωδάν, ί'σω; δέ και τό ευγε
νές φιλάνθρωπον αίσθημα τού νά άπαλλάξη τού; 
κατοίκου; τών μερών τούτων άπό τ ά ; αιμοβόρου; 
καταστροφά; τοιούτου τερατώδου; εχθρού, ταύτα 
π ά ν τ Λ συνεκε'ντρωσαν ει; τήν έπαρχίαν τού Ζεβω
δάν τού;' περιφημότερου; κυνηγού; όλων τών επαρ
χιών τή;" Γαλλία;, έπί κεφαλή; τών όποιων πρού-
κάλεσεν ή κυβέρνησι; ευγενή τινά Νορμανδόν περί-
φημον κυνηγόν τών λύκων, όστι;, ώ; ελεγον, είχεν 
ήδη φονεύσει εί; διαφόρου; επαρχία; υπέρ τά 1 2 0 0 
τών ζώων τούτων, και τού οποίου ή άφιξι; ηύξησ 
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τον αριθμόν τών πανταχόθεν συρρεόντων κυνηγών 
και ή εποχή αύτη ώμοίαζε τήν τών ηρωικών χρό
νων, καθ' ου; τό άνθο; τών κυνηγών τή; Έλλάδο; 
έφωπλίσθη διά νά εξολόθρευση τον 'Ερυμάνθιον Κά-
προν. Και μ' όλα ταύτα τό θηρίον τού Ζεβωδάν 
έπληγώθη μέν πολλάκις, άλλά δεν έφονεύθη" γενό-
μενον δέ αφανές έπί τινας ημέρας, ήλπιζον ότι ήθε-
λεν ϊσω; αποθάνει έκ τών πληγών αυτού, άλλά μετ' 
ολίγον άνεφάνη πάλιν έπίση; αίμοβόρον ώ; και πρό-
τερον έφαντάσθησαν τότε νά φαρμακώσωσι πρό
βατα τινά και νά τά ρίψωσιν εί; αυτό, άλλά τό 
θηρίον κατέφαγεν αυτά χωρί; νά δοκιμάσ^ ούδεμίαν 
βλάβην οί δέ κυνηγοί και λοιποί οπλοφόροι άπαυ-
δήσαντε; άνεχώρησαν εί; τά ίδια. 

'Επί τέλου; κατά τον Ίούνιον μήνα τού ετου; 
Π 6 5 δ Βασιλεύ; Λουδοβίκο; ΙΕ' διέταξε τακτικήν 
έκστρατείαν όλων τών βασιλικών κυνηγών και τών 
ευγενών τού βασιλικού οί'κου υπό τήν διοίκησιν τού 
αρχηγού τού τάγματο; τού άγιου Λουδοβίκου, οίτινε; 
περικυκλώσαντε; τά δάση τή; Φεζέρβη; εί; τήν 
Άουβερνίαν διεσκόρπισαν τού; κυνηγετικούς κύνας 
προς ερευναν τού θηρίου* εις δέ τά; 2 0 Σεπτεμ
βρίου ό άρχικυνηγό; τού Βασιλέως, παραφυλάττων 
στενωπήν δίοδον, είδεν έρχόμενον διά μονοπατιού τό 
θηρίον τού Ζεβωδάν, εχον προ; αυτόν έστραμμένην 
τήν πλευράν, και εύθέω; ερριψε κατ' αυτού πυροβό-
λον έμπεριέχον σφάΐραν μια; λίτρα; και πέντε βο
λών πυρίτιδα* ό δε κρότος του πυροβόλου υπήρξε το
σούτον δυνατός, ώστε ώθησε τον κυνηγόν δύο βή
ματα προ; τά οπίσω, τό δε βθηρίον πληγωθέν εί; 
τήν πλευράν και εί; τον όφθαλμόν, έ'πεσε μέν άλλ' 
εύθέω; έγερθέν ώρμησε κατά τού άρχικυνηγού, όστι; 
μή λαβών καιρόν νά πλήρωση, έκ δευτέρου τό πυ-~ 
ροβόλον αυτού, έκραξεν εί; βοήθειαν. Αξιωματικό; 
δε τι; τού Δουκό; τή; Όρλεάνη; προσδραμών ερριψε 
κατά τού θηρίου τό πυροβόλον αυτού, τού οποίου ή 
σφαίρα προσέβαλε τά μεταξύ τών μηρών τού ζώου, 
και τό θηρίον, άφοΰ έκαμεν ετι τινά βήματα, έξη-
πλώθη νεκρόν κατά γή;. Οι κατά καιρού; προσ-
βληθε'ντε; υπό τού θηρίου χωρικοί τών διαφόρων 
επαρχιών προσκληθέντε; ανεγνώρισαν τό τρομερόν 
θηρίον τού Ζεβωδάν, τό όποΤον τοσούτον καιρόν διέ-
χεε τον δλεθρον και τήν φρίκην εί; τ ά ; επαρχία; αυ

τ ώ ν εύρον δέ προ; τούτοι; έπί τή ; κεφαλή; αυτού 
και τήν ούλήν τή ; πληγή;, τήν οποίαν επέφερε κατά 
τή; κεφαλής αυτού διά τή; λόγχη; ή γυνή, περί τ ή ; 
οποία; ώμιλήσαμεν ανωτέρω. 

Τό θηοίον έζύγισε μετά τον θάνατον αυτού 1 3 0 
Γαλλικά; λίτρα;, είχε δέ μήκο; 5 Γαλλικών ποδών 
και Τ δακτύλων περιφέρειαν δέ τριών ποδών και 
υψο; 32 δακτύλων και 4 0 οδόντα;, ήτοι 18 έπί 
τή; άνω και 22 έπί τή; κάτω γνάθου. 

Οί δέ κυνηγοί έσυμπέραναν ότι ήτον ηλικία; 
οκτώ ετών. 

Π Ε Ρ Ι Μ Ι Α Σ Μ Α Τ Ω Ν . 

Ή γήϊνο; σφαίρα περιβάλλεται υπό τού ατμο
σφαιρικού καλουμένου αέρος, συγκειμένου έκ δύο αέ
ρων, τού οξυγόνου δηλονότι και τού νιτρογόνου* 
και τό μέν όξυγόνον καθύ άναγκάϊον εις τήν ζωήν 
τών ανθρώπων και τών ζώων, και εις καΰσιν τών 
σωμάτων, καλείται ένεκα τούτων αυτών τών ιδιο
τήτων ζ ε ί δ ω ρ ο ς άήρ, ώ; ζωήν δηλονότι δωρού-
μενος* έξεναντία; δέ τό νιτρογόνον εχον βλαπτικήν 
ένέργειαν έπί τής ζωής τών ζώων, καθ' όσον έν τού
τω έγκλειόμενα ταύτα άποθνήσκουσι, π ν ι γ η ρ ό ν 
α έ ρ ι ο ν ώνομάσθη. 

Διά τή; σήψεω; οργανικών, ίδίω; δέ ζωικών σω
μάτων, αναπτύσσονται αέρια, διά τή; δυσωδία; αυ
τών γνωριζόμενα* έάν δέ τά τοιαύτα κατά περισ-
σόν τι ποσόν μετά τού ατμοσφαιρικού αέρος άναμι-
χθώσιν, ό άήρ άποκαθιστάμενος μάλλον ακάθαρτος, 
βλαβερός αποβαίνει άναπνεόμενος* ή διαρκής τοιού
του αέρος επιρροή έπιβλαβώ; έπί τής υγεία; ενερ
γούσα, νοσήματα γέννα* και τόν έφθαρμένον τούτον 
αέρα μίασμα όνομάζομεν τήν υπαρξιν τών μια
σμάτων αίσθανόμεθα συνήθω; διά τής οσφρήσεως, 
όσάκι; είσερχόμεθα εί; νοσοκομεία, εί; στρατώνα; 
και εί; σωφρονιστήρια, έν ενί λόγω όπου συρρέει πο-
λυανθρωπία, και τακτικού αερισμού μή λαμβάνον
τος χώραν, φθείρεται ό άήρ και μιάσματα γεννών
ται* τά αποτελέσματα δέ τή; έπί τού άνθρωπου 
ενεργεία; τών τοιούτων μιασμάτων συνίστανται εί; 
ίδιάζουσάν τινα άδιαθεσίαν και άνορεξίαν ώχριώ-
σιν εντεύθεν οί άνθρωποι και μαραίνονται, και τού 
προσώπου τής ζωηρότητος στερούνται, και υπό κα-
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χεκτικών νοσημάτων καταλαμβάνονται.· γνωστο-

ποιήσαντες άπαξ του τοιούτου αέρος τήν επιβλαβή 

έπιρροήν, ανάγκη πάσα νά διαλάβωμεν έν πρώτοις 

πεοί των προφυλακτικών μέσων. 

Εις ελώδεις τόπους, όπου λιμνάζουσι τ ά ύδατα, 

πρέπει νά οίκοδομώνται τ ά οικήματα επί των υψη

λότερων θέσεων, και νά μή διατριβή τ ις έν υπαί

θριο το εσπέρας μετά τήν δύσιν του ηλίου, ειμή 

μόνον διαρκούντος αυτού* κάλλιον όμως είναι νά 

έξαλείφηται ιό μ ίασμα κ α τ ' αυτήν αυτού τήν γε-

νεσιν, τουτέστι νά έμποδίζηται ή άνάπτυξις αυτού* 

τούτο δέ επιτυγχάνεται διά της τών ελών άποξη-

ράνσεως· π τ ώ μ α τ α δε, και άλλαι εις τήν σήψιν 

ύποκείμεναι ύλαι πρέπει νά ενταφιάζωνται εις τήν 

γήν βαθύ'τερον όσον έ'νεστι, νά κατασκεπάζωνται 

δί άσβεστου τιτάνου, ή νά καίωνταΐ. 

Εις τ ά βρεφοτροφεΤα, τούς στρατώνας, τ ά εργο

στάσια, τ ά νοσοκομεία, και τ ά κτηνοστάσια, πρέ-

π3ΐ νά διατηρήται οσον τό δυνατόν ή καθαριότης, 

και νά γίνεται αερισμός διά τής τών παραθύρων 

ανοίξεως. Εις τ ά στρατεύματα κ α τ ά πολέμους ς-ρα-

τεύοντα αναπτύσσονται τ ά επικινδυνότερα πολλά

κις μ ιάσματα , όταν οι στρατ ιώται εις διηνεκή 

κίνησιν διατελούντες, άδυνατούσι νά διατηρήσωσι 

τήν άπαιτουμένην καθαριότητα, ή , διότι άρρωστοι 

ή τραυματισμένοι, .ή φυλακισμένοι, άνά χιλιάδας 

συσσωρεύονται κατάκλειστοι εις μικρά και σκοτεινά 

κ α τ α σ τ ή μ α τ α όθεν ό άήρ φθείρεται. Έ ά ν εις τινα 

τόπον ύπάρχη , ή έπικρατ^ έπικίνδυνόν τ ι μ ίασμα , 

και απα ι τ ε ί τα ι αερισμός, πρός τούτον μάλιστα τον 

σκΌπόν τ ά μέγ ιστα συντείνει τό ν ' άναφθώσι πυ-

ραι, καθώς και νά ένεργηθώσιν εκπυρσοκροτήσεις 

διά κανονοβολισμών* καθότι διά τούτων τών μεσούν 

ταχέως ό ατμοσφαιρικός αήρ, άραιούται, κινείται 

και υπ ' άλλου άνκπληροΰται* σφοδρός ο' άμα και 

ψυχρός άνεμος ευεργετεί πόλεις και χώρας, οπου έπι-

κρατούσι μ ιάσματα , καθόσον διά τούτου καταψύ

χετα ι έν μέρει, και καθαρίζεται ό άήρ" τό δε κρά-

τιστον πρός καθαρισμόν τού άε'ρος, είναι τό δριμύ 

και συνεχές ψύχος, επειδή δί αυτού αναστέλλεται 

μεν ή σήψις και ή ακόλουθος γένεσις τού μ ιάσμα

τος, κ α τ α π ί π τ ε ι δε ό επιβλαβής ατμός εκ τού αέ

ρος, έν εΐδει νεφέλης, ή πάχνης. 

Ό μεμιασμένος άήρ καθίσταται υπερβολή βλα

πτικός, περικλεισμένος εις οικήματα ανθρώπων και 

κτηνοστάσια, εις τ ά όποια δεν δύναται νά συρρεύση 

πολύς έξωθεν άήρ διά νά άραιώση τον μολυσμένον, 

ένεκα τών υψηλών τειχών, εξ ών ταύτα είσί περι

τειχισμένα* εντεύθεν προκύπτει ή ανάγκη νά κα -

τακρημνίζωνται τ ά έμποδίζοντα τήν έλευθέραν του 

άε'ρος δίοδον υψηλά ταύτα τε ίχη. Όφείλουσι δέ πρός 

τούτοις μακράν τών οίκουμένων τόπων νά κ α τ α χ ω -

ρίζωνται εργοστάσια τ ινα, εις τ ά όποια αναπτύσσον

ται δυσώδη αέρια* νεκροταφεία, λόγου χάριν , σφα

γε ία , και ελαιοτριβεία* και δάση προσέτι πρέπει νά 

καταστρέφωνται , όταν εμποδίζωσι τήν έλευθέραν 

του άε'ρος κίνησιν. Επικρατούντος τίνος μ ιάσματος , 

είναι προφυλακτικόν μέτρον τό νά πτύωμεν συχνά 

τον σίελον υμών καθότι πολλά τών μ ιασμάτων , εύ-

διάλυτα όντα υπό τού ύδατος, και εισερχόμενα εις 

τό στόμα, διαλύονται εις τόν σίελον πριν μεταβώ-

σ'ιν εις τούς πνεύμονας· διά τούτο παραγγέλλεται 

έν καιρώ μιασμάτων ή μάσσησις κρομμύου ή σκω-

ρόδου, όπως διά τού ερεθισμού τών σιελοποιών αδέ

νων, έκκριθέντος άφθονου σιέλου, άποπτύεται εύχε-

ρέστερον τό εις τούτον διαλυο'μενον μίασμα* μεγά-

λως δέ ωφελεί και ό καπνός τούς άναγκαζομένους νά 

εκτίθενται εις τήν τού μιάσματος έπιρροήν, και κ α -

θαρο'ίτερον γίνεται τό είσερχόμενον μέρος τού μεμο-

λυσμένου άε'ρος εις τό στόμα μετά τού διαπύρου κα 

πνού ήνωμένον, καθότι τό μ ίασμα άποσυνθέτεται 

διά τής σφοδράς θερμάνσεως. 

Ή τροφή θρεπτικών βρωμάτων, και ή οινοποσία 

ωφέλιμος λογίζεται ώς διατηρούσα υγιές και ρωμα-

λέον τό σώμα, και ίκανόν ν ' άντ ιπαραταχθ ί ) εις τήν 

ενέργειαν τού δηλητηρίου* διά δέ τής τού οϊνου ή 

ομοίου ποτού χρήσεως, ερεθίζεται τό νευρικόν σύ

στημα, επιταχύνεται τού αίματος ή κυκλοφορία, 

και επαυξάνει ή διάκρισις τού ίδρώτος και τού ού-

ρους, οθεν αποκρίνεται και εξωθείται τό άπορροφη-

θέν και εις τό σώμα ένυπάρχον δηλητήριον μ ί α σ μ α . 

Διάφορα μέτρα προφυλακτικά και πρός έξάλειψιν 

τών μιασμάτων δραστικά εφαρμόζονται, δί ών τό 

μίασμα παντάπασι φθείρεται και αβλαβές καθί

σταται* προ τούτων απάντων ύπαγορεύομεν τό χ λ ώ -

ριον ευχερώς κ α τ ά τόν εξής τρόπον άναπτυσσόμε-
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νον. Τίθενται εντός πινακίου τρία μέρη άλατος 

κοινού και εν μέρος οξειδίου τού μαγγάνου, επί δέ 

τού μ ίγματος τούτου έπιχέονται δύο μέρη θειικού 

οξέος μετά δύο και ημίσεως μερών ύδατος πρότε-

ρον κεκραμένου. Τό μ ί γ μ α τούτο άνακυκώμενον διά 

ξυλίνης ράβδου, ίκανώς τό χλώριον απολύει* ωφέλι

μος επίσης και κατάλληλος λογίζεται πρός τήν τών 

μ ιασμάτων έξάλειψιν καί ό διά τού θείου ύποκαπνι-

σμός* ε'πί τ ω σκοπώ τούτω ρ ίπτετα ι έπι διαπύρων 

ανθράκων θείον λειοτριβηθέν, ή λινά υφάσματα έμ-

βαφέντα εις τακεν θείον αναφλέγονται* 'ό δέ δί όξου 

ύποκαπνισμός καί τοι ασθενέστερος τήν ενέργειαν, 

προτ ιμάτα ι μόνον διότι δεν επηρεάζει τήν τών άν-

θριόπων ύγε ίαν ραντίζεται όθεν μέ όξος δριμύ άπό 

καιρόν, εις καιρόν, τό έδαφος τών θερμαινόμενων 

δωματίων. 

Καθαρίζομεν πρός τούτοις τόν μεμολυσμένον αέρα 

τών δωματίων, βάλλοντες εις ταύτα άγγεΤα εμπε

ριέχοντα άρτικαεΤς, ή έπιπολαίως καυΟέντας "άνθρα

κας , οί'τινες καθό πυρώδεις, συμπυκνούσιν εντός τών 

πόρων αυτών τόν μεμολυσμένον αέρα. Οι συνήθεις 

καπνισμοί διά ποικίλων άρο:>μάτων, οίον βοτάνων, 

ρητινών κλ. ουδαμώς καθαρίζουσι τόν μεμολυσμέ

νον αέρα, μάλλον οέ μολύνουσιν αυτόν, άναδιδόντες 

μόνην ευώδη άποφοράν, μάλλον βλαπτικήν ή ώφέ-

λιμον. (6πό Ξ . Λάνδερερ). 

Λ • Μύθος ίου 'ΡύοΌον ποιητοΰ ΚριΛΛώψ. 

Η Θ Η Λ Ε Ι Α ΤΟΥ ΚΟΥΚΟΥ. 

Η άστατος ή σύζυγος τού Κούκου επί κλόνου 

Ι τ έ α ς π ο τ ' έκάθισε καί γοερώς έθρήνει* 

Ή γείτων της περιστερά τό αίτιον.τού πόνου 

Τήν έρωτα, καί δ ιατ ί κρουνούς δακρύων χύνει; 

— Μήπως, καλή γειτόνισσα, τήν άνοιξιν λυπεϊσαι; 

Τού έραστοΰ σουμή θρηνείς ίσως τήν άπιστ ίαν ; 

Μήπως έπιβουλήν τινά τών κυνηγών οοβεΤσαι; 

"Η μήπως περιέπεσες εις τήν σκληράν χηρείαν; 

— "Οχι ! πολύ σκληρότεροι πόνοι μέ τυραννούσι! 

Τήν άνοιξιν ήγάπησα, καί μήτηρ είχον γείνει, 

ΙΙλήν τ ά σκληρά τά τέκνα μου μέ φεύγουν, μέ μισούσι! 

Τόν θάνατον επιθυμώ! ό κόσμος με βαρύνει! 

"Οταν τριγύρω θεωρώ πουλάκια άλλα νέα 

Να κρυπτωντ ' εις τάς πτέρυγας τής ευτυχούς 

μητρός των , 

Μέ καταξαίνει τήν ψυχήν ή τρυφερά των θέα, 

Καί έκ τού φθόνου τήκομαι τ ' αθώου ερωτός των ! 

— Ευλόγως, ώ φ ιλτάτη μου, αγανακτείς , λυπεισαι, 

Κανείς ομως δεν γνώριζεν έξ ολων τών γειτόνων 

Ού'τε πώς έχεις φωλεάν, ούτε πώς μήτηρ είσαι. 

Πότε καί πού τήν έκτισες; εις τίνος δένδρου κλόνον. 

Και τόν καιρόν οτε"γεννούν, σύ μάλιστα πλανήτις , 

Τριγύριζες αμέριμνος καί με χαράν μεγάλην, 

Κ' ή καρακάξα ή γλωσσού κ^' ό φλύαρος σποργίτης 

'Εμέμφοντο τήν τόσην σου μωρίαν και σπατάλην. 

— Δεν είμαι τόσ ' ανόητος διά ν ' αποφασίσω 

Τ ' άνθος τής ηλικίας μου αδίκως νά μαραίνω 

Διά νά κτ ίζω φωλεάν, κ ' εκεί αφού καθίσω, 

Ακίνητος ωσάν νεκρά, τ ' αυγά μου νά θερμαίνω ! 

Θέλουσα δε τής μητρικής στοργής νά συμμεθε'ξω, 

Τό εν αύγόν μου γέννησα εις φωλεάν σποργίτου, 

'Επιτηδείως ρίψασα τό ίδικόν του εξω. 

Καί τ ' ά λ λ ο είς τήν φωλεάν γλαυκός τής άνοη'του. 

— Λοιπόν, λέγ ' ή περιστερά, άφού τοιαύτη είσαι* 

Δικαίως καί τ ά τέκνα σου σέ οεύγουν, σε μισούσι* 

Ούτ ' έχεις δε δ ικαίωμα καν μήτηρ νά καλήσαι. 

Κ' αί λύπαι σου τ ά σπλάγχνα μου είς οίκτον δεν 

κινούσι. 

Ο Ι Π Π Ο Κ Α Μ Π Τ Ο Σ . 

Ούτως ώνομάσθη ό υπό τής ακολούθου εικονογρα

φίας παριστώμενος ιχθύς διά τήν μεγάλην ομοιότητα 

τής κεφαλής α ίτού πρός τήν τού ίππου. Καί τό μέν 

σώμα τού Τπποκάμπτου περικαλύπτεται υπό σκλη

ρών κρικωτών φολίδων επικειμένων έπ' αλλήλων ή 

δέ ουρά είναι άγκιστρώδης, έχουσα οξέα κέντρα επί 

τής άκρας· άνωθεν δί τής κεφαλής καί επί. τής ρά

χης έ'χει σαρκώδεις αποφύσεις όμοιας χαίτη ίππου, 

τό δέ πτερύγιον τής ράχης αυτού έ'χει ομοιότητα 

τινα πράς έφίππιον. Ό ιχθύς ούτος είναι διαφόρων 

χρωμάτων κατά τ ά κλ ίματα όίξου γεννάται* κυ

ρίως δέ ή πατρίς αυτού είναι αί Ίνδίαι · έ'χει δε μ ή -
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κο; ενός περίπου Γαλλικού ποδός και περιφίρειαν 
άνάλογον. 

Είς τ ά ταμε ία των περιέργων φαινομένων έπιδει-
κνύουσι τον Τππόκαμπτον διά την παράδοξον μορ-
φήν τήν οποίαν αυτομάτως λαμβάνει ξηραινόμενος* 
διότι κυρτούμενος σχηματίζεται ώς τό Γαλλικόν 
ς*οιχεΐον 8 , εκ του όποιου καμπύλου αυτού σχήματος 
και της προς τον ιππον όμοιότητος οί Ευρωπαίοι 
ώνόμασαν αυτόν Τ π π ό κ α μ π τ ο ν . 

Πολλοί, άποδίδουσιν εις τον ίχθύν τούτον μεγά
λ α ; θεραπευτικάς ιδιότητας· άλλοι δέ διΐσχυρίζον-
τα ι ότι εξέρχεται εκ της κοιλίας αυτού όλεθριώτα-
τον δηλητήριον τό δε βέβαιον είναι ότι ό Ί π π ό κ α μ -
πτος ούτε έθεράπευσεν, ούτε έφόνευσέ ποτέ τ ινα . 

Π Ε Ρ Ι ΤΗΣ Α Λ Λ Η Λ Ο Δ Ι Δ Α Κ Τ Ι Κ Η » . 

Ή αλληλοδιδακτική δέν δύναται νά θεωρηθή 
ούτε ώς νεωτέρα έφεύρεσις, άλλ ' ουτε ότι ποτέ έφευ-
ρέθη· διότι αί μεν άρχαί της μεθόδου ταύτης υπήρ
ξαν άφ ' ότου ύπάρχουσιν άνθρωποι είς τον Κόσμον, 
ή δέ εφαρμογή έγεινεν ά φ ' ότου ούτοι ησθάνθησαν 

Φεβι 

τήν ανάγκην τού νά διακοινώσιν είς αλλήλους τάς 
έκ των εντυπώσεων τών διαφόρων αντικειμένων εν
τός εαυτών γεννηθείσας ιδέας. Ή αλληλοδιδακτική 
λοιπόν υπάρχει πανταχού* είναι τό μέσον τής με -
τοχετεύσεως τών ιδεών αυτή αυξάνει τον θησαυρόν 
τών ανθρωπίνων γνώσεων, εκτείνει τάς διανοητικάς 
σχέσεις, και αποτελεί τήν μεγάλην άλυσον μεταξύ 
όλων τών άνορυττόντων τού; πλουσίους υπονόμους 
τών επιστημών, και τών έκτιθέντων τούς έκ τού
των θησαυρούς προς χρήσιν τών άπειρων αναγκών 
τής κοινιονίας* πλουτίζουσα δέ τούς λαμβάνοντας 
χωρίς νά ̂ καθιστςϊ πτωχούς τούς δίδοντας , τρέπει 
προς ώφέλειαν πάντων τάς άτομικάς προσπάθειας 
ενός εκάστου. 

ΊΙ αλληλοδιδακτική είναι τέλος πάντων ηθική 
τις σχέσις δημιουργηθείσα ταυτοχρόνως μετά τού 
ουρανίου δώρου τού λόγου, ώς άναγκάίον μέσον προς 
τήν εντελή έπιτοχίαν τού σκοπού τού εξαιρετικού 
χαρακτηριστικού τού ανθρώπου* διότι τ ί ήθελεν ού
τος πράξει εάν, εγκαταλελειμμένος είς μόνην τήν ά-
τομικήν αυτού ικανότητα, είς μόνας τάς ιδίας δ ια-
νοητικάς δυνάμεις, περιωρισμένος εντός τού στενού 
κύκλου τού ορίζοντος αυτού, απαντών προσκόμματα 
και απορίας είς εκάς~ην αυτού παρατήρησιν, ές-ερείτο 
τής μεγάλης ταύτης και ουσιωδέστατης βοηθείας; 
Τά όρια τής φυσικής αυτού οράσεως ήθελον αποτε
λεί τό τέρμα τών διανοητικών αυτού ιδεών, ό χρό
νος και τό δ ιάστημα ήθελαν εμποδίζει αυτόν τού ν ' 
ανάπτυξη τάς ιδέας αυτού, και τού νά ευχαρίστηση 
τήν προς αύξησιν τών προσκτηθεισών γνώσεων φυ-
σικήν έπιθυμίαν. Ά λ λ ' ό άνθρωπος δέν ενεργεί μ ό 
νος. Ό άνθρωπος παρατηρε ί , ανακαλύπτει και 
κοινοποιεί προς τούς άλλους τάς ιδίας αυτού παρα
τηρήσεις και ανακαλύψεις, άντί τών οποίων ακούει, 
μανθάνει και άντίλαμβάνει παρ αυτών τάς γνώ
σεις, τάς οποίας εκείνοι παρατηρούντες άνεκάλυψαν. 
Μεταχειριζόμενος δέ έκαστος τήν ιδίαν αυτού δ ια-
νοητικήν δύναμιν είς τό νά προβ-β είς εν σημέίον 
τής περιφερείας, συνεισφέρει είς τήν έξάπλωσιν τής 
έπιοανείας τού κύκλου τών ανθρωπίνων γνώσεων, 
κ α τ ά τού οποίου τό κέντρον συνενούμεναι όλαι αί 
ακτίνες, σχηματίζουσι λαμπράν εστίαν τών άείποτε 
αυξανόντων φώτων, όθεν έκαστος άρύεται άφθονα 
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ν ά μ α τ α έκ τού κοινού τούτου θησαυρού, έπισεσωρευ-
θεντος διά τών ατομικών εκάστου εργασιών και 
προσπαθειών. Ενταύθα δέν ενεργείται ανταλλαγή, 
διότι ουδείς ούδεμίαν τών παρ αυτού προσκτηθεισών 
γνώσεων παραχωρεί, άλλά κοινωνία, όμοια μέ το 
απαύγασμα τών αστέρων, τό όποιον διαδίδεται 
πανταχού χωρίς νά έλαττωθή ή νά εξασθένηση ου
δόλως. Τοιαύτη είναι ή αλληλοδιδακτική έν γένει, 
ή δύναμις δηλαδή, ήτις έμόρφωσε πάσας τάς επι
στημονικά; θεωρίας και τάς ανθρωπίνου; γνώσεις, 
ή τ ι ; άνεπλήρωσε διά τ ή ; συγκεντρώσεω; τήν άδυ-
ναμίαν τών ατομικών διανοητικών δυνάμεων ενός 
εκάστου, και ήτις υπήρξε, διά τον άνθρώπινον νουν, 
ο,τι τό Άρχιμήδειον κάτοπτρον προς τάς διεσκορ-
πισμένας ακτίνας τού φωτός. 

Ή αλληλοδιδακτική λοιπόν δέν είναι μέθοδος, 
άλλά διανοητική δύναμις* επειδή δέ αί διανοητικαί 
δυνάμεις δέν είναι εργα ανθρώπινα, επομένως ούδ' 
ή αλληλοδιδακτική είναι έφεύρεσις, άλλ ' ή φυσική 
τού άνθρωπου ίδιότης. 

Καθώς όμως ό άνθρωπος έτελειοποίησε και τ ε 
λειοποιεί καθ ' έκάστην πάσας τάς άλλας διανοη-
τικάς αυτού δυνάμεις, έτελειοποίησεν όμοίω; και 
τήν άλληλοδιδακτικήν ή κανονική λοιπόν εφαρ
μογή τ ή ; φυσική; τ α ύ τ η ; δυνάμεω; επί τ ή ; προκα
τ α ρ κ τ ι κ ή ; διδασκαλία; τών παίδων, και ή ορθή μέ
θοδο; προς χρήσιν αυτή;, δύναται νά όνομασθή τ ε-
λ ε ι ο π ο ί η σ ι ; τ ή ; αλληλοδ ιδακτ ική ; , και περί 
τού αντικειμένου τούτου θέλομεν πραγματευθή εν
ταύθα. 

Πολλάκι; έγραψαν και ειπον, οτι ή αρχή τής 
διδασκαλίας τών παίδων διά τής αλληλοδιδακτι
κής χρονολογείται από αρχαιότατη; εποχή;" προ; 
ύποστήριξιν δέ τ ή ; ιδέα; τ α ύ τ η ; ανέφεραν τήν ίεράν 

ραφήν διά νά άποδείξωσιν, ότι ή μέθοδο; αδτηύ-
πήρχεν έν χρήσει παρά τοί ; Εβραίο ι ; , άλλοι 
ένησχολήθησαν εί; τό ν ' άνακαλύψωσιν έν το ί ; άπο-
πομνημονεύμασι τών περιηγητών ίχνη τ ή ; αλληλο
δ ιδακτ ική ; διδασκαλία; μεταξύ τών Βραχμάνων 
ουδεμία δέ αμφιβολία, ότι θε'λουσιζητήσει τήν μέθοδον 
ταύτην και άλλαχουκαί θέλουσι βεβαίω; τήν εΰρει εί; 
όλου; τού; τόπου; και καθ ' όλα; τ ά ; έποχά; · διότι ή 
αλληλοδιδακτική ούσα, ώ ; ειπομεν, φυσική διανοη

τική δύναμις τού άνθρωπου, υπήρχε και υπάρχει 
πάντοτε και πανταχού παρά πάντα τον βίο ν επειδή 
ήθελεν είσθαι άτοπον νά ύποθέσωμεν, ότι οί πά ϊδε ; 
είναι άποκεκλεισμένοι τού μέσου, δί ου μανθάνουσιν 
οί έν ηλικία άνθρωποι, και ότι δέν δύνανται νά με -
ταχειρισθώσι τήν δύναμιν ταύτην , ή τ ι ; αναπτύσ
σεται έν αυτοί; ταύτοχρόνω; μετά τ ή ; ανάγκη; , 
τήν οποίαν είναι προορισμένη νά πλήρωση, μ ε τά 
τ ή ; επιθυμία; δηλαδή τού μανθάνειν. 

Ή διά τ ή ; αλληλοδιδακτική; λοιπόν προ; άλ-
λήλου; διακοίνωσι; τών ιδεών και ανακαλύψεων 
εκάστου είναι κοινή εξίσου εί; τού; πά ίδα ; , καθώ; 
και εί ; τού; άνδρα;* άλλ ' άν ή μέθοδο; αύτη δεν 
ύπήρχεν έν χρήσει πρότινος καιρού είς τ ά σχολεία, 
αίτιον τούτου είναι τό δτι οί πρόγονοι ημών, άντ ί 
ν ' άκολουθησωσι τον δρόμον, είς τον δπόίον ή φύσις 
έθεσε τον άνθρωπον, έφαντάσθησαν νά πράξωσιν 
άμεινον ταύτης , έφευρίσκοντες άλλα; μεθόδου;, ορθό
τερα;, ώ ; ούτοι έφρόνουν, εκείνων, τ ά ; όποια; ή ιδία 
φύσι; είχε συστήσει. Διας-ρέφοντες δέ ούτω τον νούν 
τών παίδων παρεισέβαλον μυρία όσα εμπόδια ε ί ; 
τήν άνάπτυξιν τών διανοητικών αυτών δυνάμεων. 
Και μ ' ό λ α ταύτα ή δύναμις τών φυσικών εμπνεύσεων 
είναι τοσούτον ισχυρά, ώστε οί παίδες τ ά ; μεν δια
φόρους μεθόδοβς, δί ών οί πρόγονοι ημών έδίδασκον 
αυτούς έπέκρινον και άπεστέφοντο, μετεχειρίζοντό 
δέ τήν άλληλοδιδακτικήν, διά νά διακοινώσι προς 
αλλήλους τούς κανόνας τών αθυρμάτων αυτών, και 
είναι άναμφισβήτητον, ότι οί πεισματώδέστεροι εχ
θροί τής αλληλοδιδακτική; μεθόδου, οί καταδιώκον-
τ ε ; αυτήν ώ; δοξασίαν, ή δόγμα, δέν θέλουσι δυνη-
θή ποτέ νά άποχωρίσωσ· τήν μέθοδον ταύτην τ ή ; 
υπάρξεως, τ ή ; συγκοινωνία; και τ ή ; γυμνάσεω;τών 
παίδων. 

Ά λ λ ά τό άξιον απορία; είναι, ότι και αυτοί οί 
σοφοί τών εθνών έφρόντισαν τοσούτον βραδέω; νά 
τελειοποιήσωσι και νά καθολικεύσωσι τήν τακτ ικήν 
χρήσιν τ ή ; μεθόδου τ α ύ τ η ; , δυναμένη; προφανώ; νά 
χρησιμεύση πρδ; βελτίωσιν τού ανθρωπίνου γένους* 
διότι ή δόξα τής τελειοποιήσεω; τ ή ; αλληλοδιδακ
τ ι κ ή ; ανήκει π ρ α γ μ α τ ι κ ώ ; εί; τ ά τελευταία ετη 
τού δεκάτου ογδόου αίώνο;, εποχής λαμπρυνθειση; 
δ ιά τού αξιομνημόνευτου τούτου συμβάντο;, ώ ; έν-
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δοξοτάτου γενικού πολέμου κ α τ ά της αμάθειας και 
της πλάνης. 

Ή πρώτη τ α κ τ ι κ ή εφαρμογή της αλληλοδιδακ
τικής μεθόδου έγένετο εν Παρισίοις κ α τ ά τό Π 8 0 
ετος, εν τ ω έκεΤ ίδρυθέντι κ α τ α σ τ ή μ α τ ι τών στρα
τ ιωτικών ορφανών υπό του Ίππότου Παυλέτου (Pau-
let)* τό σχολεΤον τούτο, διευθυνόμενον υφ' ενός έκ 
τών μάλλον προα>δευμένων μαθητίον, φέροντος τήν 
έπωνυμίαν τ ο υ Τ α ξ ι ά ρ χ ο υ , διηρεΐτο εις τεσ
σάρας τ ά ξ ε ι ς , εφορευομε'νας εκάστην υφ' ενός τών 
ίκανωτέρων μ α θ η τ ώ ν αί δέ τέσσαρες αύται τάξεις 
ύποδιηροΰντο εις Τ μ ή μ α τ α , υπό τήν όδηγίαν 
και έπιστασίαν ισαρίθμων παίδων. Ό δέ διοργα-
νισμός ούτος είχεν αληθώς μεγάλας ομοιότητας προς 
τον τελ^ειοποιηθέντα τών σημερινών σχολείων, και 
δύναται νά θεωρηθή ώς πρώτον και ουσιωδέστατον 
βήμα, έμφάΐνον τάς μεγάλας προόδους, τάς οποίας 
ή μέθοδος αυτή ώφειλε ταχέως νά διαδώση έφ' όλης 
τής οικουμένης. 

Τό Παρισινόν τούτο κατάστημα εΐλκυσε τήν προ-
σοχήν ολων τών συγχρόνων και ευηρέστησε τοσού
τον, ώστε ό Βασιλ.εύς τής Γαλλίας Λουδοβίκος IT ' 
έπροίκισεν αυτό έκ του ιδιαιτέρου ταμείου δι ετη
σίου εισοδήματος 3 0 , 0 0 0 φράγκων, τ ά δέ αποτε
λέσματα του πριότου τούτου αλληλοδιδακτικού σχο
λείου υπήρξαν λ α μ π ρ ό τ α τ α . Ά λ λ α καθ ' ήν έποχήν 
εδείκνυεν, ότι θέλει χρησιμεύσει ώς πολύτιμον πρω-
τότυπον τής μεθόδου ταύτης, κατεποντίσθη μετά 
πολλών άλλων επωφελών γνώσεων υπό τού φρικτού 
κατακλυσμού τών πολιτικών σπαραγμών τού δυστυ
χούς τούτου έθνους. 

Όλίγον μετά ταύτα δύο άνδρες έν Α γ γ λ ί α κα -
τέβαλον τ ά θεμέλια εύρυχωροτέρας, και στερεωτέ-
ρας οικοδομής* ούτοι δέ ήσαν ό προλύτης Βελλος 
(Bell) όστις παρατηρήσας, ώς λέγει, τον τρόπον 
καθ'αν οι παίδες τών κατοίκων τού Μαδράς, πόλεως 
τής Ίνοίας , έδιδάσκοντο _συναλλ.ήλως, συνέλαβε τήν 
ιδίαν τοιούτου συϊτήματος, και έδημοσίευσε πρώ
τος σχε'ο:ον στοιχειώδους διδασκο'/Λίας βασιζόμενης 
έπι τοιούτων άρχων προστατευόμενος δέ υπό τού 
Αγγλικού"κλήρου, επέτυχε νά πραγματοποίηση και 
νά έπεκτείνη τήν μέθοδον ταύτην μετά θαυμάσιων 
προόδων. Ό δέ δεύτερος τούτου Ίο^σήφ Λαγκαστερος 

(Lancaster) έκ τής αίρέσεως τ ώ ν Κοακέρων, συλλαβών 
και αυτός τήν ίδε'αν παρόμοιας μεθόδου, ανέπτυξε 
μεν και έφήρμιοσεν αυτήν έπι τής στοιχειώδους δι
δασκαλίας με τά άξιολόγοον και ουσιωδών τροπολο-
γήσεων, άλλά στερημένος τού υποστηρίγματος τού 
εφάμιλλου αυτού (τού προλΰτου Βέλλου), ό Λαγκα-
στέρος έπεκαλε'σθη τήν άγαθοεργόν προστασίαν τών 
ιδιωτών, οίτινες έπρομήθευσαν εις αυτόν έν όλίγω 
χρόνω όλα τ ά άναγκαιοΰντα μ.έσα πρός πλήρη έκ-
τέλεσιν τού σχεδίου αυτού. CII δέ μεταξύ τών δύο 
τούτων αρχηγών συστηθείσα επωφελέστατη άμιλλ^α, 
έπαυξήσασα τήν δραστηριότητα και τόν ζήλον αμ
φοτέρων τών ανδρών τούτων, έγινε παραίτιος τής 
ανεγέρσεως πολυαρίθμων σχολείων καθ ' όλα τ ά μέ
ρη τής Αγγλ ίας , "και προεμήνυε τήν έπόχήν τού έκ 
τών κόλπων τού έθνους τούτου παντελούς εξοστρα
κισμού τής άμαθείας. 

Διάφοροι έταιρίαι συστηθεΐσαι είς πλείστας Ά γ -
γλικάς πόλεις συνετέλουν πρός τόν σκοπόν τής δια
δόσεως τής μεθόδου ταύτης , και έβοήθουν τάς προ
σπάθειας τών έν Λονδίνω συγκεντρωμένων εταιριών. 
"Ηδη τ ά λαμπρά αποτελέσματα τής μεγάλ.ης ταύ
της βελτιώσεως κατεφαίνοντο προφανώς και άναμ-
φισβιτήτως έπι τών ηθών, τών έξεων και τής ικα
νότητος τών κατωτέρων τάξεων τής κοινωνίας, οτε 
οι μεν είσηγηταί τής φιλάνθρωπου ταύτης μεθόδου 
άπέολεψαν είς τό νά έπεκτείνωσιν αυτήν πέραν τών 
ορίων τής ιδίας αυτών πατρίδος, τελείοποιούντες 
μέν τήν αλληλοδιδακτική·./, όπου είχεν ήδη αρχίσει , 
προσπαθούντες δέ νά είσάξωσιν αυτήν, όπου εισέτι 
ύπήρχεν άγνωστος, τ ά δέ μέλη τής βασιλικής οικο
γενείας τής Αγγλ ίας και τ ά επισημότερα υποκείμενα 

j τού έθνους τούτου ήμιλλώντο πρός άλ).ήλους διά συν
δρομών και βοηθημάτων υπέρ τής εντελούς στερεώ-
σεως τής ευγενούς ταύτης επιχειρήσεως, (ακολουθεί) 
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